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Razgovarao: Þeqko Ðekiœ

Drþavni sekretar je neposredno po završetku raz-
govora sa delegacijom Unije, dao intervju za “Unija
Info” posebno istiæuœi da pitawe opstanka nije poli-
tiæka stvar, veœ stvar oseœaja sigurnosti koju ti qudi
imaju ili nemaju.

“Takoðe, ako bude oseœaja ekonomske perspektive,
onda moþemo raæunati sa tim, da œe qudi opstati na
KiM, da œe ostati, i da œe eventualno na taj naæin an-
imirati na povratak one koji se trenutno nalaze u  cen-
tralnoj Srbiji, naglasio je Ivanoviœ.

��Moþete li da nam to pojasnite?

Mi œemo se fokusirati na opstanak tih qudi, kroz
ekonomsku odrþivost. Kako? Stvarawem uslova da oni
þive od sopstvenih prihoda. Naš koncept se zasniva
upravo na onome, što je do sada bilo u drugom planu,
a to je da ti qudi þive od svog rada. 

Þelim da naglasim još jednu vaþnu stvar, a to je da

œemo nastojati da pomognemo Srpsku pravoslavnu
crkvu, shvatajuœi wenu praktiænu ulogu na terenu. Sma-
tramo da je ona stoþer oko koga su se qudi na KiM
okupqali u vremenima najveœih kriza i nedoumica.

��Zato su potrebna i odreðena sredstva.

Ministarstvo œe do kraja godine organizovati jednu
veliku akciju, kako bi se obezbedila podsticajna sred-
stva u iznosu od 10 miliona dinara. Ona bi se upotre-
bila za mawe ekonomske razvojne projekte, a bila bi
plasirana preko fonda za razvoj Republike Srbije.
Moþemo oæekivati da œe od trenutka kada Vlada bude
odobrila ta sredstva, veœ za 15-20 dana, biti raspisan
i zakquæen  konkurs za najboqe projekte, koji œe od tog
novca biti finansirani. 

POVRATAK – OCENA NEDOVOQAN

��Povratak je tema koja œe, kako ste rekli, sigurno da
dominira. Koji su regionalni prioriteti povratka?

Odmah na poæetku da kaþem da proces povratka neœe
teœi onako kao što je to do sada raðeno. Koncen-
trisaœemo se na severni deo Metohije, a u centralnom
delu Kosova na teritorije koje gravitiraju ka
Graæanici. Time bi se stvorili boqe uslovi da povrat-
nici tamo i ostanu. Neœemo zaobiœi ni druge sredine
gde procenimo da je povratak moguœ. Vraœati qude
samo zbog politike se pokazalo kao bacawe novca. Mi
neœemo praviti greške, kao što su to æinili naši
prethodnici. 

�� Koje su, po Vašem mišqewu, osnovne prepreke
povratku?

Za sada je više nego oæigledno da Albanci ne þele
da se Srbi vrate na Kosovo i Metohiju. Oni pokušavaju

OLIVER IVANOVIŒ, DRÞAVNI SEKRETAR MINISTARSTVA ZA

KOSOVO I METOHIJU, PRIMIO PREDSTAVNIKE UNIJE
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“Nesumwivo da je povratak prva i naj-
vaþnija stvar kojom œe se baviti naše Min-
istarstvo. Mi œemo se koncentrisati i
fokusirati na konkretne probleme obiænog
æoveka, a mawe œemo se baviti visokim poli-
tiækim temama. Nastojaœemo da ne doðe do
osipawa qudi koji se trenutno nalaze na
KiM,  jer teško da moþemo razmišqati o
povratku, što je, ponovo istiæem, ne-
sumwivo jedan od naših prioriteta, ako oni
koji se sada nalaze dole ne budu tamo i os-
tali”, istakao je Ivanoviœ, na sastanku sa
predstavnicima Unije, osnovne prioritete
Ministarstva za KiM u narednom periodu.

O INTEGRACIJI

“Treba biti objektivan i reœi, iako je trenutno to
još uvek politiæki delikatna tema, da je  posle
devet i po godina više nego oæigledno da neki
qudi ne razmišqaju o povratku. Wima treba dati
priliku da se integrišu tamo gde þive. 
Pitawe integracije raseqenih u centraloj Srbiji,
neœe biti samo predmet Ministarstva za KiM veœ,
pre svih, i Ministarstva za rad i socijalna pitawa.
Naravno da œe i ostala ministarstva u okviru svo-
jih ingerencija pomoœi raseqenim u rešavawu
ovog, za wih, egzistencijalnog problema“, kaþe
Ivanoviœ.
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da tu svoju þequ maskiraju raznoraznim administra-
tivnim birokratskim smetwama. Moþe li se taj odnos
promeniti? Ne, mislim da ne moþe, samo od sebe. Zato
moramo stalno da vršimo pritisak na wih, tako što
œemo meðunarodne institucije i organizacije hraniti
stalnim primerima, kako ta birokratija zapravo op-
striuše povratak. 

��Rekli ste jednom da deo krivice postoji i na našoj
strani?

Nerealnom procenom gde kada i u kolikoj meri,
povratak moþe da se dogodi, lošom selekcijom qudi
koji se vraœaju, mi smo zapravo sami pravili antipro-
pagandu povratka. Primer qudi iz Srpskog Babuša, ko-
jima su napravqene kuœe, a koji se u wih nisu vratili,
objektivno su antipropaganda te ideje. Ogroman trud je
uloþen, ogromna finansijska sredstva, koja nisu neis-
crpna. To objektivno predstavqa obeshrabrivawe i
destimulaciju meðunarodnih faktora da i daqe
uæestvuju i podrþavaju tako nešto. To je veoma loše, i
kada se sve to sabere u jednu konaænu ocenu, dobijamo
ocenu negativan. Samim tim, to istovremeno deluje kao
bumerang na raseqene u centralnoj Srbiji, koje još
odrþava þeqa za povratkom.

ISTA POLITIKA DO I PREKO IBRA

��U proces povratka su ukquæeni i organi PIS Vlade
Kosova. U posledwe vreme mnogo se govori o projektu
povratka pod nazivom “Nova Graæanica”, koji bi tre-
balo da sprovodi tamošwe Ministarstvo za zajed-
nice i povratak. U opticaju su velike cifre i
finansijske i po broju povratnika. Kako to komen-
tarišete?

Ako ne postoje politiæke konsekvence, sigurno da se
neœemo protiviti takvim idejama. Tim pre, jer se radi
o predlozima qudi, koji su inaæe, rodom iz centralnih
delova Kosova i koji dobro poznaju situaciju. Dok god
oni ne politizuju pitawe wihovih projekata vezanih
za povratak, sigurno da neœe biti ni politizacije s
naše strane. 

��Tu se govori o povratku 22 hiqade qudi. 

O tome nema ni govora. Dosta dobro sam in-
formisan o tom sluæaju. Mislim da se radi o stotinak
stanova, a 22 hiqade povratnika sigurno neœe biti.
Radi se, zapravo, o hiqadu ili dve qudi koji œe biti
smešteni u regionu Graæanice. Dobio sam ævrsta  uver-
avawa, baš od qudi koji su direktno ili indirektno u

UNIJA KOD OLIVERA IVANOVIŒA

ZAJEDNIÆKI CIQ UNAPREÐEWE SARADWE NA KONKRETNIM 

PITAWIMA REŠAVAWA PROBLEMA RASEQENIH 

Drþavni sekretar Ministarstva za KiM
Oliver Ivanoviœ, primio je 15. septembra
u Beogradu, delegaciju Unije  Saveza
udruþewa interno raseqenih lica sa KiM,
koju su æinili Rade Œiriœ, potpredsednik
UO, Zlatko Mavriœ i Aleksandar
Grkoviœ, ælanovi UO, Dragan Smiqaniœ,
izvršni sekretar Unije i Þeqko Ðekiœ,
novinar Unije.
Tom prilikom, Ivanoviœ je informisao
predstavnike Unije o planovima rada
Mnistarstva za KiM i wegovim
razmišqawima o ulozi nevladinog sektora
u rešavawu problema interno raseqenih
lica.
“Unija, zahvaqujuœi svojim kapacitetima,
moþe biti partner Ministarstvu u mnogim
akcijama, kako u centralnoj Srbiji, tako i
na Kosmetu. Poæevši od informisawa, koji
Unija veœ pet godina sprovodi sa UNHCR-

om, preko projekta UNDP-a, gde bi se ekonomski i na drugi naæin pomoglo qudima koji se nalaze na KiM da
tamo ostanu i opstanu. Istinski još uvek nismo sagledali sve probleme raseqenih u centralnoj Srbiji,
odnosno još uvek ne znamo koliko qudi u raseqeništvu þeli da se vrati, a koliko þeli da se integriše. To
bi trebalo da bude zajedniæki zadatak Unije i Ministarstva”, naveli su predstavnici Unije.
“Korisne, konstruktivne ideje sigurno œe biti podrþane. Znam da vi moþete ono što ne moþe Ministarstvo.
Imate široku mreþu, veliki broj kontakata koji mogu da budu odluæujuœi u prenosu informacija prema rase-
qenim licima i povratnim informacijama nazad”, naglasio je Oliver Ivanoviœ. 
Na kraju sastanka zakquæeno je da je zajedniæki ciq, obe strane u razgovoru, unapreðewe saradwe na konkret-
nim pitawima rešavawa problema raseqenih.
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to ukquæeni, da œe se tu naseqevati samo Srbi. Mis-
lim da je to dobro i da œe traþiti od nas, ali i od
drugih, pre svih meðunarodnih struktura, da se
ozbiqno pozabave time. Hiqadu ili dve qudi u
Graæanici znaæi da œe za dvadeset posto da se poveœa
broj stanovnika ovog mesta. To opet traþi vodovod,
kanalizaciju, pristupne puteve, ali to je veœ probelem
za lokalnu samoupravu koja je izabrana na lokalnim iz-
borima 11. maja. 

��Sve bi to lakše išlo da je po ranijim predlozima
oko decentralizacije Graæanica postala opština. 

Mislim da pregovori nisu dobro voðeni i ja sam
pokušao da nametnem tu ideju da se pitawe decentral-
izacije odvoji potpuno od statusnih pregovora. Sad je
to još jedna propuštena šansa naše strane. Ono što
raduje je to da je kroz pregovaraæki proces, a takoðe i
od Saveta Evrope, predviðeno da Graæanica bude
posebna opština. Sad je vaþno da oni koji su izabrani
na lokalnom nivou, razmišqaju o tome. Da razvijaju
svoje ideje i da te ideje ponude meðunarodnim pred-
stavnicima. Po pitawu decentralizacije, po pitawu
ovlašœewa koja ta opština ima i da razmišqaju kako
da zaokruþe teritoriju na kojoj œe opština Graæanica
da se prostire.

�� U tome œe im pomoœi i predstavnici Koordina-
cionog centra, æiji deo se odndavno preselio u Graæan-
icu.?

Nesumwivo. Mi smo jako zainteresovani da oni
postanu opština i to œe biti jedan od koraka koji œe
stabilizovati  stanovništvo u regionu Graæanice,
Kosova Poqa i Lipqana. 

��Sva navedena mesta nalaze se juþno od Ibra. Pri-
likom proglašewa samoproklamovanog Ustava Kosova
ste izjavili” ... da donošewe Ustava stvara sasvim
drugaæiju situacija za qude juþno od Ibra” i da se vi
plašite da œe upravo oni biti þrtve koje œe
platiti cenu srpsko-albanskih sukoba. 

Jeste. Svaki sukob koji bi se mogao dogoditi na
severu, na liniji razgraniæewa moþe negativno da se
odrazi na preostalo srpsko stanovništvo juþno od reke
Ibra. Tamo srpsko stanovništvo þivi u izolovanim en-
klavama, u znatno teþem bezbednosnom i politiækom
okruþewu. Iz tog razloga i s malo više odmerenosti,
apelovao sam tada,  a apelujem i danas, na malo više
odmerenosti u izjavama, ali i u potezima koje vuku

qudi koji þive na severu. Nije sever sve. Jeste severni
deo bitan faktor u politiækom smislu, ali tu svoju
poziciju smo, u izvesnom smislu, izborili 1999.go-
dine. Delom zahvaqujuœi i boqoj geostrateškoj pozi-
ciji, ævrstoj i nesmetanoj vezi s preostalim delom
Srbije. Ali, politika se ne moþe voditi do Ibra i
juþno od reke Ibar. Moramo imati jednu sveobuhvatnu
politiku koja œe obuhvatiti sve Srbe i sve nealbance.
Sve je više i Albanaca koji þele da budu deo te poli-
tike. 

��Qudi juþno od Ibra œe imati i sve više adminis-
trativnih i praktiænih problema. Albanci izdaju i
traþe od stanovnika Kosova nove liæne karte, voza-
æke dozvole, registraciju vozila, redovnije plaœawe
elektriæne energije. Rekli ste da œe fokus biti na
obiænom æoveku koji œe u novonastalim uslovima
imati velikih problema.

Na nova dokumenta koja izdaju kosovske institucije,
mi kao ministarstvo ili Vlada ne moþemo direktno
uticati i intervenisati. Iz tog razloga traþimo
pomoœ meðunarodnih organizacija. Drugo i po tom, za
nas nevaþeœem ustavu, pitawe dokumenata je u izvesnom
smislu regulisano, tako da mi moþemo koristiti naša
dokumenta i to ne bi smeo da bude problem. Hoœe li to
Albanci zloupotrebqavati? Mislim da hoœe. Pogotovo
sada na poæetku, dok ne postignemo konsenzus kod meðu-
narodnih æinioca na Kosovu da takve stvari ne mogu da
se dogaðaju. Probaœemo kod onih koji su uticajni, od
predstavnika EU, preko meðunarodih kancelarija, ali
i preko UN administracije koja je, bez obzira što se
smawuje, još uvek dole, da do zloupotreba ne doðe.

PRIZNAJEMO SAMO UNMIK

�� UN administracija svoje nadleþnosti sve više
prebacuje na EULEX. Naša Vlada je decidno rekla da
ona priznaje samo UNMIK na prostoru KiM, ali ima
nekih predstavnika Srba koji su dole i koji, pogotovo
u posledwe vreme, kao na primer Rada Trajkoviœ, sma-
traju da ovu misiju treba priznati. 

Cenim mišqewe Rade Trajkoviœ u svakom sluæaju,
ali mislim da ona govori sa aspekta obiænog æoveka na
Kosovu. Obiæan æovek na Kosovu je objektivno reæeno
zabrinut, jer ima oseœaj da nema zapravo ni jasnu in-
strukciju gde, šta i kako, niti kome da se od meðunar-
odnih faktora obrati. Naþalost, ne mogu se sloþiti sa

MINISTARSTVO NA KOSOVU I METOHIJI

“Ministar, pomoœnik ministra i ja smo qudi sa Kosova i Metohije. Mi veœ sada
radimo na tome da se sve vitalne funkcije Ministarstva prenesu na KiM. Ovih
dana otvarane su nove prostorije Koordinacionog centra u Graæanici, koje œe ko-
risnicima biti na raspolagawu šest dana u nedeqi. Ministarstvo sve više
deluje na KiM. Osim Kosovske Mitrovice, gde imamo opremqene prostorije u ko-
jima i sam liæno provodim dva radna dana sedmiæno, uskoro bi trebalo da se
otvore kancelarije za vezu u Kosovskom pomoravqu, severnom delu Metohije
(Goraþdevac ili Osojane) i Štrpcu. To mnogo znaæi za one koji dole þive, jer
œemo moœi æešœe da se vidimo i da raspravqamo o konkretnim pitawima
vezanim za opstanak qudi na tom prostoru”, istiæe Ivanoviœ.
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gospoðom Trajkoviœ oko toga, jer što se krivo rodi
vreme ne ispravi. Ako se EULEX uspostavi kao misija
koja je nelegalna sa meðunarodnog aspekta i prava i as-
pekta mišqewa Srbije, što je takoðe veoma vaþno, on
œe teško moœi da saþivi u srpskim sredinama. Sama
æiwenica da ga Srbija neœe podrþati neœe baš biti
prihvatqiv za veœinu Srba bez obzira gde þive i kako
þive. Druga stvar, ako mi prenebregnemo æiwenicu da
je EULEX ilegalan s tog aspekta, mislim da mi onda na
taj naæin iskquæujemo Savet bezbednosti iz svih
buduœih dešavawa. Savet bezbednosti nam na odreðeni
naæin daje garancije da se tema Kosovo moþe drþati u
nekvim pravnim okvirima. Da uprostim stvar, mi
moþemo nastaviti našu borbu samo iskquæivo ukoliko
SB bude i daqe u igri. Ako se mi odreknemo autoriteta
SB UN, onda smo sami sebi sasekli za sva vremena i
više nikada neœemo moœi da vraœamo tu temu natrag. 

��Ministar Bogdanoviœ, Vi, a æini mi se i kompletno
novo rukovodstvo Ministarstva ste u posledwe
vreme, svesni situacije, intenzivirali razgovore s
UNMIK-om, po mnogim pitawima.

Taæno. Pre svega, na pravosuðe i policiju. To su ta
dva elementa koja su bitna i koja u suštini pred-
stavqaju delovawe EULEX-a na Kosovu. Ono što nas in-
teresuje jeste da pravosuðe postoji, da daje notu pravne
sigurnosti, da bude malo više zakona na ulicama, i u
svakodnevnom þivotu, a da to istovremeno ne budu in-
stitucije koje œe biti iskquæivo vezane za EULEX ili za
Ministarstvo nezavisne drþave Kosovo. Mi þelimo da
UNMIK ostane u tom smislu i da on obavqa ulogu ne
samo monitoringa, nego da u izvesnom smislu i up-
ravqa tim institucijama. Moþemo li nametnuti
UNMIK za æitavo Kosovo? Mislim da ne moþemo jer
veœina na Kosovu ne þeli UNMIK kao supervizora, ali
moþemo insistirati na tome i mislim da u tom pogledu
imamo pozitivne nagoveštaje. 

��Vaši prethodnici u Ministarstvu za KiM nisu se
mnogo obazirali na mišqewa qudi koji þive na KiM.
Davane su odreðene direktive, pre svih qudima iz
KPS-a, ali i drugih institucija, da napuste sluþbu.
Koliko ih je to koštalo?

Koštale je sve Srbe. Takve brze, ishitrene odluke
bez razmišqawa, o posledicama, neœe biti manir
ovog ministarstva. Æak i te po nama duboko pogrešne
odluke neœe biti automatski promewene, jer to bi bila

druga greška. Nagli trzaj, nagle promene, uvek izazi-
vaju odreðene traume kod stanovništva. Mi smo u ovom
periodu od prethodna dva meseca, analizirali
posledice tih odluka i pokušavali da ih saniramo. Na
dobrom putu smo da se ti qudi preuzmu. Ne moþemo
reœi nismo mi krivi, mi smo nova Vlada i ne odgo-
varamo za ono što je bilo ranije. Nastojaœemo, da ako
je moguœe, kod ovih qudi prvo sprovedemo odluke koje
su sprovodive, ali istovremeno nastojaœemo da ti
qudi ne napuštaju sluþbe. Ako svi KPS policajci budu
napustili sluþbu, kakva je bila odluka, mi ih još i
moþemo udomiti, ali objektivno Srbi œe onda biti
potpuno nezaštiœeni. Pogotovo u onim sredinama o ko-
jima æešœe govorimo u ovom intervjuu. To su sredine
juþno od reke Ibra. Ako KPS policajci iz Graæanice
napuste sluþbu, to œe mesto preuzeti Albanci, ali i
Šilovo, Parteš, Staro Gracko, Pasjane, novo naseqe u
Lipqanu, Vrbovac itd. Mislim da œe se Srbi osetiti
mnogo nebezbednije, ako su Albanci tu, nego kada su u
tim institucijama bili Srbi. Ipak, mislim da je na-
jboqe da oni sami o tome odluæe. Mi za te qude sada
traþimo soluciju da ne budu deo kosovskih institucija,
bar ne u direktnom smislu, nego da budu pod ingeren-
cijom UNMIK - a. 

��Opet neki Srbi su ušli u institucije Kosova, pre
svega u novi saziv Skupštine i Vladu Kosova. Bilo je
mogo osuda tog wihovog æina.

Moram priznati da je meni, u ovom trenutku, taj æin
ipak teško zamisliv. Svako ima pravo i, za razliku od
prethodnog ministarstva, mi neœemo takve qude
anatemisati, niti œemo preduzimati zakonske mere, jer
objektivno nemamo takve moguœnosti. Niti bismo ih
koristili u krajwoj meri i da imamo. To je pravo
svakog individualca. Meðutim, ogromna veœina Srba
jasno shvata da je ævrsta veza sa Republikom Srbijom,
ono što im je garant da œe opstati dole. Upustiti se u
avanturu za koju ne znamo kako œe da se završi, kao što
je ovo uæešœe u centralnim institucijama, objektivno
predstavqa veliki problem i bojim se da je to poli-
tiæka avantura. Ti qudi sigurno iz toga ne mogu dobiti
mnogo, da budem precizan, ne mogu dobiti ništa. Mogu
samo izgubiti na svom liænom kredibilitetu i rep-
utaciji. 

Fotografije: Zlatko Mavriœ i Þeqko Ðekiœ

SMAWEWE OSOBQA

“Biœe puno racionalizacije, smawewe broja zaposlenih.  Svojevremeno Ko-
ordinaciono telo za jug Srbije i Koordinacioni centar imali su 38 za-
poslenih. Sada samo za pitawa KiM imamo preko 100 radnika. To je nešto
što moramo da smawimao. Svi oni koji  su politiæki došli, moraœe da idu.
Tendencija u drþavi je smawewe birokratije, smawewe adminsitrativnog
aparata, i ovo Ministarstvo œe to isto uraditi. Sada radimo rebalans bux-
eta, ali œemo ozbiqne planove praviti tek krajem godine”, kaþe Ivanoviœ
o racionalizaciji osobqa u Ministarstvu. 
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Povratnike, koji su, o svom trošku, stigli redovnom
autobuskom linijom Beograd  Brezovica, a potom kombi
prevozom, nadomak sela, u kasnim popodnevnim æaso-
vima, doæekali su predstavnici opštinskih vlasti
Prizrena, UNHCR-a i meðunarodnih i lokalnih nevla-
dinih organizacija. Ponudu da se smeste u obliþwu
Sredsku, nakon kraœih meðusobnih konsultacija, su
odbili, zahvalivši se domaœinima na brizi, uputivši

se zatim, zajedno sa wima, u selo ka mestu gde su se
nekada nalazile wihove kuœe. 

NEKAD BILO...

Nisu bili iznenaðeni prizorom, jer su samo pre
nepunih mesec dana u okviru «Idi-vidi» posete,
sagledali situaciju i veœ tada doneli odluku o
povratku, najavivši to i predstavnicima lokalnih
vlasti. Naša ekipa sa kolegama iz Bete i Radija Dojæe
vele, u pratwi povratnika, krenula je u obilazak sela.
Svaki od wih je imao svoju priæu. Mi smo zabeleþili
onu koju nam je ispriæao najstariji, Srboqub Sto-
janoviœ, koji je baš za vreme našeg boravka ovde
obeleþio sedamdesetprvi roðendan. 

«U Þiviwanu su, do 1999. godine, þivele 22
porodice. Veœina wih napustila je selo u junu mesecu,

a ja sam sa suprugom i još nekolicinom meštana, ostao
do kraja oktobra. Daqe se nije moglo. Jedan komšija je
nastradao, a mi smo morali da se krijemo u obliþwim
šumarcima. Na kraju nas je “pokupio” KFOR, pa pravo
u Prizren, u zgradu Bogoslovije. Nedugo potom ekspe-
dovani smo u centralnu Srbiju. Moje putešestvije se
završilo u Jagodini, kod najstarijeg sina, koji je tamo
i pre þiveo”, priæa u dahu vitalni starac, dok
pokušava da sakrije uzdrhtale ruke. Uzbuðen je, a kako
i ne bi bio. U wegovim godinama ponovo krenuti iz
poæetka nije lako. Ali gledajuœi u oæi ovog nekadašweg
graðevinca, koji je mnogo toga prošao u þivotu,
uæinilo nam se, da je povratak zaista wegov konaæan
izbor.  

SAMOSTALNA ODLUKA

Obilazeœi kuœu, Vekoslav Petroviœ nam pokazuje
mesto gde se nekada nalazila stolarska radionica we-
govog oca. Ostale samo konture vrata. Sve ostalo

REPORTERI UNIJA INFO BILTENA SA SPONTANIM POVRATNICIMA 

U JEDNOM OD RAZRUŠENIH SELA U SREDAÆKOJ ÞUPI

VV RR AA ŒŒ AA   LL II   SS EE   ÞÞ II VVOO TT   UU   ÞÞ II VV II WWAA NN EE !!??

Krajem avgusta, osam nosilaca porodiænih domaœinstava, induvidualno se vratilo u selo Þiviwane
pored Prizrena, zatraþivši od lokalnih vlasti, predstavnika meðunarodne zajednice i institucija sis-
tema Vlade Kosova, da im se nakon višegodišwih obeœawa, poænu graditi kuœe i omoguœi odrþivi
povratak. Iako im je ponuðen smeštaj u lovaækom domu, u obliþwoj Sredskoj,  prvu noœ povratnici su
proveli pod vedrim nebom, þeleœi da time manifestuju svoju odluænost i ævrstu voqu da ostanu i op-
stanu u svom selu.

Povratnici neposredno po dolasku sa predstavnicima
lokalnih vlasti i meðunarodnih i lokalnih organizacija

Osveþewe po dolasku u selo

Vekoslav Petroviœ – Korov na temeqima kuœe
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uništeno. Prebirajuœi po razbacanim stvarima,
prekrivenim šibqem, Vekoslav pronalazi kqešta.
“Bar je nešto ostalo, bar neka uspomena na oca”, priæa
nam, dodajuœi da je voqa za povratkom velika i da neœe
sigurno otiœi iz sela dok im se, bar delimiæno, ne
omoguœe uslovi þivqewa kakve su imali do odlaska sa
ovih prostora.

Nedaleko odatle, u samom centru sela, gde se još
uvek nalaze konture Doma kulture, zatiæemo Radovana
Stojanoviœa. Jedan od najmlaðih u ovoj grupi kaþe nam
da ovaj povratak nije sluæajan. “Mi smo samostalno od-
luæili da doðemo. I to smo pre mesec dana javno, pri-
likom obilaska naših domova rekli predstavnicima
lokalnih vlasti i meðunarodnih institucija. Nije nas
dovela nijedna organizacija. Svojim sredstvima smo
platili put. Zato posebno þelim da naglasim da u ovom
æinu nema ni bilo kakve politiæke konotacije. Samo
þeqa za obnovom naših domova i ako se stvore uslovi
za opstanak, kroz neke vidove zaposlewa, eto nas opet
ovde”, istiæe Radovan, pokazujuœi nam krivudavu stazu
prema obliþwem selu Reæane, gde su nekada pohaðali
osnovnu školu.

POD VEDRIM NEBOM 

Vreme prosto leti. Pada i prvi mrak. Predstavnici
UNHCR-a obeœavaju pomoœ u osnovnim prehrambenim
namirnicama. Igbalka Rama, opštinska sluþbenica
za povratak u Prizrenu, veœ za sutra najavquje posetu

æelnih qudi opštine. Povratnici ostaju sami. Pomalo
jeziv oseœaj, bar za nas koji do sada nismo imali pri-
liku da prve prohladne jesewe noœi provodimo u

razrušenom selu, na 800 metara nadmorske visine, na
obroncima Šare. I to pod vedrim nebom. Raspremaju
se priruæni leþajevi. Duvaju dušeci, postavqaju ša-
torska krila i pali vatra. Zbog hladnoœe, ali i divqih
þivotiwa, obrazlaþu nam domaœini. Noœ prolazi po-
lako. Smewuju se priæe. Dogorevaju ostaci sasušenih
stabala šqiva. Sa posledwim plamiæcima vatre stiþe
i jutro. Prohladno, ali vedro.

Sutradan od UNHCR-a stiþu i osnovne namirnice,
pribor za ruæavawe. Velika šerpa za kuvawe. Nešto

kasnije, dolaze i najviši predstavnici opštinskih
vlasti Prizrena, na æelu sa  predsednikom Izvršnog
veœa i dva potpredsednika Skupštine opštine. Oni su
zatraþili od Þiviwanaca da još jednom preispitaju
svoju odluku o alternativnom smeštaju, jer, kako su
rekli, uslovi u kojima trenutno þive, ne doprinose
odrþivom povratku.

Odluæni u nameri da ostanu ovde, ali i da donekle
ispoštuju opštinske æelnike,   povratnici su narednu
noœ proveli u jednoj od poluporušenih kuœa, oæekajuœi
Bobana Stankoviœa, ministra za zajednice i povratak
u Vladi Kosova. Sa ministrom, stigla  su i konkretna
obeœawa o eventualnim rešewima ove situacije.

MOJA OBAVEZA

Predstavnik sela upoznao je ministra sa istorijom
sela, posebno naglasivši da je šest porodica Þivi-
wane napustilo tek na intervenciju Crvenog krsta i
KFOR-a krajem 1999. godine. “Da bi se povratak ost-
vario potrebna je obostrana þeqa i naša i vaša. Mi
smo došli ovde, ostaje da Vi ispunite vaš deo obaveze

OBELEÞENA SLAVA SELA

Meštani Þiviwana su prvi put nakon deset godina obeleþili slavu sela Svetu Nedequ, kako se i zove, u
martovskim dogaðawima do temeqa porušena, seoska crkva. 
Uz veliki broj qudi, za sadašwe vreme, iz æitave Sredaæke þupe, Brezovice, Štrpca, Prizrena, ali i veœi
broj raseqenih koji su pristigli iz centralne Srbije, obeleþili smo ovaj naš praznik. Teško je opisati
reæima kako smo se oseœali. Dogovorili smo se, da œemo osim kuœa obnoviti i ovu našu svetiwu, u kojoj œemo
moœi zapaliti sveœe mrtvima, a nadamo se uskoro krstiti i novoroðenæad. Drago nam je da je na ovaj dan sa
nama ovde bio i ministar Stankoviœ, jer to budi nadu u konaæan oporavak našeg sela rekao nam je Vekoslav
Petroviœ, jedan od najveœih zagovornika povratka u Þiviwane.

Uz logorsku vatru

Predstavnici opštine Prizren u poseti povratnicima
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i odradite svoj posao”, istakao je Radovan Stojanoviœ.
“Ja ne beþim od toga. To je na kraju moja obaveza, kao

ministra za povratak, posebno što potiæem iz srpske
zajednice, i sve œu uæiniti da vas veœ ove godine

uvrstim u program obnove, s obzirom da nije došao ve-
liki broj predstavnika porodica. Duboko se nadam da
œemo iznaœi sredstva veœ ove godine, a za sledeœu sig-
urno neœe biti problema, ne za 5, 7, 9 nego veœ moþda
i za 15 porodica”, rekao je ministar Stankoviœ, doda-
juœi da œe se neke stvari rešavati odmah. Obeœao je,
na traþewe povratnika, da œe u saradwi sa opštinom
biti nabavqena cisterna za vodu. Friþider, šporet i
agregat dostaviœe Ministarstvo, dok œe se dva kontejn-
era nabaviti u saradwi sa UNHCR-om. Ipak ministar
je još jednom apelovao na povratnike da se smeste u ob-
jekt u Sredskoj, jer œe poæetkom hladnih dana teško
moœi opstati u kontejnerima. Na kraju posete, još jed-
nom je ponovio da œe Ministarstvo ove povratnike sig-
urno svrstati kao prioritet u narednoj godini.

U pratwi domaœina, ministar Stankoviœ je potom
obišao selo, kao i ostatke porušene crkve Svete Ned-
eqe, gde su ga meštani upoznali sa wenom istorijom.
Naglasili su da crkva ima odreðene zajedniæke ele-
mente sa manastirom Visoki Deæani, što bi trebalo
da znaæi da je graðena u isto periodu kada i ovo

velelepno zdawe. Obnovqena je 1936. godine, a pot-
puno je uništena u martovskom pogromu 2004. godine. 

POMOŒ INSTITUCIJA

Pre nego što je napustio selo, ministar još jednom
ponovio svoja obeœawa, posebno naglasivši da je imao
konsultacije za zamenikom premijera Vlade Kosova Ha-
jredinom Kuæijem, koji mu je rekao da je Vlada zain-
teresovana za wihov povratak i da œe im dati punu
podršku u tome. Ministra Stankoviœa, predstavnike
sela i nevladine organizacije Sveti Spas, u svom kabi-
netu, primio je i gradonaæelnik opštine Prizren.  

« Opština Prizren je minijaturno Kosovo, što se
tiæe strukture stanovništva. Nismo imali probleme
do danas i ja ne vidim zbog æega vi sada æinite prob-
leme », obratio se predstavniku povratnika dr Ra-
madan Muja, gradonaæelnik Prizrena, praveœi aluziju
na to zbog æega oni nisu prihvatili smeštaj u Sredskoj,
veœ su dve noœi spavali pod vedrim nebom. «Mislim da
je Vlada Kosova spremna da vam izaðe u susret, ali
morate shvatiti da u toku jedne noœi kuœe ne mogu da se
naprave», pojasnio je Muja.

Odgovarajuœi na wegove reæi, Radovan Stojanoviœ,
predstavnik sela Þiviwane, naglasio je da ciq
povratnika nikako nije bio da svojim gestom isprovo-
ciraju nekog, posebno ne lokalnu samoupravu, veœ su
dve noœi proveli pod vedrim nebom samo zato kako bi
pokazali voqu za povratkom i skrenuli paþwu na
dosadašwa neispuwena obeœawa data þiteqima ovoga
sela.

Pred naš polazak, Šara je  pokazala i svoje drugo
lice. Mawe lepo. Poæele su i prve jesewe kiše.
Povratnici nam rekoše da ih ni to neœe pokolebati.
Odlazimo u nadi da œemo ih prilikom naredne posete
zateœi u mnogo boqim uslovima i da œe se u selo Þivi-
wane vratiti þivot. 

DESETAK DANA KASNIJE

Nismo dugo æekali ponovni susret sa meštanima
Þiviwana. Iskoristili smo priliku da odvojimo malo

Ministar Boban Stankoviœ u obilasku sela

Obeœawa ministra na temeqima porušene crkve

U kabinetu kod gradonaæelnika dr Ramadana Muje
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vremena i zajedno sa raseqenima koji su išli u « Idi-
vidi» posetu selu Lokvici, udaqenom nekoliko kilo-
metara od Prizrena, obiðemo «stare» poznanike.
Zahvaqujuœi, pre svega, predstavnicima UNHCR-a i
ICMC-a, novi susret predstavqao je i prijatno izne-
naðewe. Na mestu gde su prospavali prvu noœ, pod zvez-
dama, okruþeni trakama izdvajaju se dva kontejnera.
Æistije i urednije nego u poluporušenoj vikendici. Na
zidu jednog od wih, ikona, dar bratstva manastira
Svetih Arhangela, s ponosom nam pokazuju domaœini.
Nedaleko odatle cisterna sa vodom. 

Agim Pirku, iz prizrenske kancelarije UNHCR-a,
kaþe da je ova organizacija, zajedno sa partnerima iz

ICMC-a ispunila svoja obeœawa. Osim kontejnera i cis-
terne, na vidnom mestu nalazi se i materijal za
popravak kuœe u kojoj su raseqeni prespavali nekoliko
noœi. Na kuœi su vidqive nove stepenice, popravqeni
prozori. Stiþe jesen, a Šara je poznata po svojoj
œudqivosti. I Ministarstvo za zajednice i povratak
je ispunilo svoja prva obeœawa. Nabavqen je agregat,
friþider, šporet. Svaka æast. Za sada. Samo kada œe
poæeti izgradwa kuœa? Neke od povratnika veœ izdaje
strpqewe. Ipak, veœina veruje da œe i druga data
obeœawa ministra Stankoviœa biti ispuwena. Treba
izdrþati.

ÞIVNULO ÞIVIWANE 

U nekoliko vozila stiþe poveœa grupa Lokviæana.
Pozdravqaju se sa domaœinima. Prepoznatqivo, meto-
hijski. Pitaju se za zdravqe, porodice, ali povratak je

nezaobilazna tema. «Prisluškujemo» razgovor Srbo-
quba Stojanoviœa, sa Slavojkom Stankoviœ rase-
qenom iz Lokvice. Podrobno joj objašwava da je veœ

dvanaest dana tu. Da se izdrþava. Da je mnogo boqe,
nego kada su došli. «I mi œemo da se vratimo», ne os-
taje mu duþna nenadana gošœa. “Ma samo jedno sobæe
da nam naprave, bilo bi nam dosta. Da ne spavamo kod
komšija. Hvala im na gostoqubivosti, ali svoje je
svoje », priæa Slavojka. 

Drugi obilaze kuœe. Vidqivo je da ih je zaintereso-
vao povratak u Þiviwane. Budi nadu i wima. Oni star-
iji su i najozbiqniji u tim namerama. Ili se bar nama
tako uæinilo. Jabuke i ostalo voœe prosto mame.
Neprskano, kaþu domaœini. Da selo ne æine kuœe veœ
qudi, imali smo priliku da se još jednom uverimo.
Þivnulo je Þiviwane. Naþalost, samo nakratko. Ono-
liko koliko je trajao obilazak. Lokviæani polagano od-
laze. Još jedno pozdravqawe i mahawe rukama.  

Najjaæi ostaju. Ostaju i obeœawa donatora i Min-
istarstva za zajednice i povratak . U voqu povratnika
da ostanu do izgradwe kuœa, ali i nakon toga, niko ne
sumwa. Na kraju, preostaje da se zapitamo, da li su
samo finansijska sredstva problem povratka ovih
qudi? 

Zabeleþili: Zlatko Mavriœ i Þeqko Ðekiœ

ÆESTITKA ZA HRABROST

- Æestitam ovim hrabrim qudima na odluci da se
vrate, pod ovakvim uslovima, a posebno na tome
kako su proveli prve dve noœi ovde. Kao ministar
za povratak i zajednice uæiniœu sve da im izaðem u
susret i da izgradimo objekte u kojima œe oni moœi
trajno da ostanu ovde   rekao je, za naš list, min-
istar Stankoviœ, neposredno po obilasku Þivi-
wana.

Ispuwena obeœawa, stigli kontejneri i voda

Raseqeni iz Lokvice u obilasku povratnika

Ruæak za goste iz Lokvice
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Krajem avgusta meseca, uz podršku UNHCR-a i
Danskog saveta za izbeglice, predstavnici
udruþewa”Zaviæaj za povratak”, poveli su grupu od
desetak korisnika u “Idi-vidi” posetu opštini
Podujevo i selima Gorwa i Dowa Lapaštica, koja
se nalaze u okolini ovog grada.  Za tu posetu meš-
tani ovih sela su dugo kucali na vrata Udruþewa
buduœi da je veœina raseqenih iz ovih sela trenutno
utoæište pronašla u Kragujevcu i Kuršumliji. 

Najstariji meðu wima, Svetovid Æukuranoviœ i
Bora Deqanin su jedva æekali da krenemo na put, kako
bi obišli svoje kuœe, imawa i sreli se sa komšijama
Albancima. Na put sa IRL je krenula i Dosta Paliœ,
predstavnica udruþewa  «Zaviæaj za povratak». 

IMAWA BEZ KUŒA

U Gorwoj Lapaštici smo prvo obišli imawe i
kuœe, koje to više nisu, porodice Jeremiœ. Uz pratwu
UNHCR-a, KFOR-a, OSCE-a, KPS-a i DSI-a, našim ko-
risnicima se æini lakše boraviti na ruševinama i
priseœati se gde se šta nalazilo i kako je izgledalo.
Teþe im je kada polako napuštamo imawe i kada se
svako povuæe u svoj kutak kombija, koji nas prevozi, i
tuguje. A razloga za tugu je mnogo, pogotovo kada se

naðete na grobqu i ne prepoznajete grobove ili jednos-
tavno ne moþete do wih dopreti. Grobqe u Gorwoj La-
paštici je zaraslo u korov i drveœe visoko preko 15
metara. Španski oficir KFOR-a uporno pokušava da
snimi i tamo nekome doæara, veliæinu drveœa izraslog
za ovih devet godina. Ide za svakim našim æovekom i
snima. To ih još više uznemirava i æini tuþnim. 

BEZ POZIVA NA POVRATAK

Na izlazu iz grobqa, Boru Deqanina æeka stari
poznanik, Albanac.  Nekada su zajedno æuvali stoku.
Pozdravqaju se i pitaju za zdravqe. Stari Albanac
kaþe, oæistiœe on grobqe, neka mu nešto plate. Spuš-
tamo se daqe, ka kuœi Deqanina. U dvorištu rodile

jabuke, a pošto je vruœina svi izlaze da se osveþe
plodovima ovog neprskanog voœa. Uzalud Bora, a i os-
tali prisutni, æeka da se wegov komšija  i doskorašwi
prijateq Albanac pojavi. Da ga pozdravi i eventualno
pozove da se vrati na svoje uništeno imawe. Komšije
nema. Niko se ne pojavquje, a mi moramo daqe. U kom-
biju grobna tišina, kao da svi saoseœaju sa bolom æika
Bore. Izgleda kao da mu je tek sada postalo jasno da su
se stvari promenile, da ništa više nije kao što je
nekada bilo.

KOD ALBANACA NA KAFI

U Dowoj Lapaštici porodica Æukuranoviœ obilazi
svoju imovinu. Puno komšija je izašlo da se pozdravi
sa wima. Svetovid ide s kraja na kraj okuœnice. Kuœe
nema, a on kao da bi hteo svaki predmet da dotakne.
Baka Æukuranoviœ, svratila kod komšija da popije
kafu. Nekada im je, kaþe, gledala u šoqu i dobro su se
slagali.

U Podujevu, obilazimo naseqe kod crepociglane,
gde su æetiri srpske kuœe uzurpirane od strane Al-
banaca. Oni izlaze da se pozdrave. Malo su unezvereni
i iz pogleda i ponašawa se vidi da se oseœaju krivim,
ali nemaju gde, kaþu. Mahom su tu smeštene ugroþene
porodice. Opštinski æelnici tvrde da nisu mogli da
spreæe uzurpirawe srpskih kuœa i imawa, ali se nadaju
da œe doœi dan kada œe svi uzurpatori morati da ih na-
puste i ustupe pravim vlasnicima. 

IRL IZ GORWE I DOWE LAPAŠTICE, U ORGANIZACIJI DSI-a

I UDRUÞEWA «ZAVIÆAJ ZA POVRATAK» POSETILA SVOJA IMAWA

NN II ŠŠ TTAA   KK AAOO   RR AA NN II JJ EE

Pod budnim okom meðunarodnih snaga

Razgovor sa komšijama Albancima
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U CRKVI U PODUJEVU

Srpsko grobqe u centru grada skroz uništeno. Qudi
ne mogu da pronaðu grobove svojih roðaka i prijateqa.
Uporno ih traþe, a po neki iz oæaja odustaju. Na kraju
donosimo odluku da sveœe, umesto na grobove, zapalimo
u crkvi koju treba da obiðemo. Crkva u Podujevu je
uništena u pogromu 17. marta 2004. godine. Slika
paqewa i skidawa krsta sa ove crkve je obišla ceo
svet.  Crkva je sada izgraðena, obnovqena, ali nije
ista. Sablasno prazna. Nemaju se gde zapaliti sveœe.
Nema ni ikona, ni ikonostasa. Grobqe u crkvenom
dvorištu skroz uništeno. Qudi su za to æuli i znali,

ali kada sve to vide svojim oæima oseœaju se uvreðeno,
poniþeno, æak i suvišno. Smatraju da je to i uæiweno
da bi se oni tako oseœali i zauvek otišli sa svojih og-
wišta.

SASTANAK U OPŠTINI

U pogledu raseqenih se vidi sve jaæa odluænost, da
još snaþnije zatraþe podršku da se vrate na svoja
imawa, što i izraþavaju na sastanku u opštini Podu-
jevo. Æelnici opštine podrþavaju wihov povratak jer,
kaþu, imovina je svetiwa i treba je æuvati. Raseqeni se
plaše i izraþavaju sumwu da to nije samo fraza, jer
nema rezultata, a prošlo je mnogo vremena. Sastanku u
opštini su prisustvovali svi koji rade na procesu
povratka. Najviše pitawa je bilo u vezi uzurpirane
imovine. Naþalost, odgovore na ta pitawa niko nije
mogao da da. Nadleþni iz Kosovske imovinske agencije
nisu došli, iako su bili pozvani. No, kako su IRL is-
takla, ovo je bio prvi korak u donošewu konaæne od-
luke o povratku, ali sigurno neœe biti i posledwi.
Wihov predstavnik œe od sada uæestvovati u radu ORG
Podujevo i nastojaœe da se stvore uslovi za povratak u
Gorwu i Dowu Lapašticu. Mi im þelimo uspeha u tome
i pruþiœemo im svu moguœu podršku na tom putu. 

Tekst i fotografije: Dosta Paliœ

Porušeni spomenici na grobqu u Podujevu

Uæesnici posete u praznoj crkvi

LOKVICA – PROCEDURE KOÆNICA POVRATKU

Raseqeni iz Prizrena, roðeni u selu Lokvica-opština Prizren, za-
hvaqujuœi Danskom savetu za izbeglice i partnerskoj organizaciji iz
mreþe Unije, posetili su, poæetkom ovog meseca, svoje rodno mesto i
na sastanku sa zvaniænicima zaduþenim za povratak izneli svoju ned-
vosmislenu voqu za povratkom. Umesto oæekivane podrške, dobili
su odgovor da po procedurama UNDP-a, izmeðu ostalih kriterijuma,
oni koji su pre egzodusa þiveli u gradu Prizrenu, ne podleþu asis-
tenciji za izgradwu kuœa na selu. Nisu pomogla objašwewa rase-
qenih da su im grobovi najmilijih u Lokvici, a ne u Prizrenu, što
govori o wihovoj privrþenosti selu, te da se bezbednije oseœaju na
selu nego u gradu. UNDP je istakao da raseqeni mogu da se vrate, ali
uz wihovu podršku samo u mesto iz kojeg su izbegli, odnosno u grad
Prizren. što ne znaæi da druge donatorske organizacije neœe po-
drþati povratak u selo. Kao razlog tome, predstavnik UNDP-a
Prizren, izneo je nedovoqnu selekciju ostalih donatorskih organizacija, zbog æega su sada novoizgraðene
kuœe prazne. Sa druge strane, kuœe koje je u prizrenskoj opštini izgradio UNDP, 95% su nastawene.
Na pitawe raseqenih, koliko treba da se æeka od povratka do poæetka rekonstrukcije, aludirajuœi na spontani
povratak raseqenih iz Þiviwana, odgovor opštinskog sluþbenika za povratak je bio 60 dana.
Ipak, ova “Idi-vidi” poseta je imala i svoju dobru stranu. Raseqeni su imali prilike da prošetaju
Prizrenom, posete povratnike u Þiviwanu i upoznaju se sa naæinom þivota. Odu u organizovan šoping i
ruæaju u samom centru grada, “kod Suqe”. Onima koji su po prvi put posle 1999. godine posetili Prizren,
tople ramazanske pitarke i œufte su bile izmešane sa ukusom suza. (Tekst i foto: Z. Mavriœ)
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Prošlo je osam meseci od kada je u “vruœu” fotequ,
prvog æoveka Ministarstva za povratak i zajednice u
Vladi Kosova, zaseo Boban Stankoviœ, ælan rukovod-
stava Srpske liberalne stranke Kosova. Dovoqno vre-
mena da se podvuæe crta iza dosadašweg rada i odrede
prioriteti za naredni period.

� Upravo zbog toga, na samom poæetku razgovora,
pitali smo ga, da nam u najkraœim crtama, kaþe šta
je uraðeno u delokrugu rada Ministarstva od kada se
on nalazi na wegovom æelu.

Mislim da smo puno toga uradili u odnosu na
prethodni period. S obzirom na rad mojih prethod-
nika, odnosno na wihove rezultate, naš poæetak je bio
relativno teþak. Stvoren je jedan loš imix Min-
istarstva, koji  nas, naþalost, i daqe prati, i samo na
wegovom poboqšawu uloþili smo mnogo truda i rada
kako bi promenili tu sliku. Ministarstvo za zajednice
i povratak, u ovih osam meseci,  ima drugaæiji pristup
prema realizaciji projekata i zbog toga smo imali ve-
likih problema.

� U jednom od Vaših istupa, naveli ste da se to
odnosilo na sporost u realizaciji projekta. Bilo je
tu kaþu problema i sa meðunarodnim organizacijama
koje uæestvuju u povratku raseqenih.

Nisu to neki problemi koji se ne mogu prevaziœi.
Mi smo jednostavno hteli, odnosno ja kao ministar,
napraviti selekciju projekata za ovu godinu i taæno
odrediti koji œe se projekti realizovati i sa kolikim
buxetom. Tu su nastali problemi. Naime u Min-
istarstvu je postojala jedna komisija (BAS) koja se bav-
ila relokacijom buxetskih sredstva. Ta komisija je
prestala sa radom jednoglasnom odlukom Vlade Kosova
jer nema potrebe za neæim što samo usporava rad.
Ministarstvo œe u daqem periodu preuzeti ulogu lid-
era u implementaciji projekta, odnosno povratku svih
raseqenih i prognanih lica s Kosova, zato što je to
jedan od wegovih osnovnih zadataka. Naglasio bih da

mi te qude nismo sklonili iz procesa povratka, veœ
smo ih samo udaqili iz procesa odluæivawa kako i gde
œe se trošiti sredstva iz buxeta Vlade Kosova. 

� Da bi taj proces tekao brþe?

Apsolutno. Takva glomazna i neefikasna adminis-
tracija je koæila ceo proces povratka. Daœu vam samo
jedan primer. Od trenutka kada raseqeno lice izrazi
þequ za povratkom na Kosovo, pa dok se ne ispoštuju
sve procedure povratka, proðe tri do pet godina. Su-
više dug proces, jer sloþiœete se, da se qudi inte-
grišu u novim sredinama u raseqewu. Posle nekih
osam ili deset godina mnogi gube þequ da se vrate u
svoje domove, a ako im vi to još raznim administra-
tivnim putevima koæite, nije ni æudo što se mali broj
wih odluæuje za povratak.

“NOVA GRAÆANICA” ZA SRBE

� U posledwe vreme ima dosta opreænih mišqewa iz-
nesenih u javnosti oko realizacije projekta “Nova
Graæanica”. Moþete li da nam kaþete nešto više o
tom projektu?

Srpska liberalna stranka veœ godinu i po dana radi
na tom projektu. Predstavqen je i na donatorskoj kon-

BOBAN STANKOVIŒ, MINISTAR ZA ZAJEDNICE I POVRATAK U VLADI KOSOVA

UU PP RROO SS TT II TT II   PP RROO CC EE DD UU RR EE   PP OOVV RR AATT KK AA

- Do kraja ove godine trebalo bi da se u Lapqem
Selu izgradi  60 stanova, za isto toliki broj
povratniækih porodica. Oæekujemo da se u istom
vremenskom periodu naprave kuœe i zaþivi
povratak u selima Klobukar, opština Novo Brdo,
kao i Sinaje i Ðurakovac u opštini Istok.
Nadamo se da œe se izvršti rekonstrukcija 12-15
kuœa u uþem gradskom jezgru Prizrena, sa æime bi,
trenutno raspoloþivim sredstvima, zaokruþili
jednu celinu u sferi povratka u ovoj kalendarskoj
godini - istakao je za Unija INFO, Boban
Stankoviœ, napomiwuœi da ovo nisu obeœawa veœ re-
alne moguœnosti Ministarstva za zajednice i
povratak.

RAŠIŒ UMESTO STANKOVIŒA

Neposredno pred štampawe ovog broja UNIJA INFO Bil-
tena, saznali smo, u Ministarstvu za zajednice i
povratak, da je dosadašwi ministar Boban Stankoviœ,
podneo ostavku. 
Na wegovo mesto, prema dostupnim informacijama,
imenovan je Saša Rašiœ.
Dosadašwem ministru Stankoviœu zahvaqujemo se na us-
pešnoj saradwi, a nadamo se da œemo istu takvu saradwu
imati i sa novoimenovanim ministrom Rašiœem.
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ferenciji u Briselu. Dobili smo pozitivne signale da
œe taj projekat dobiti i odreðena sredstva kako bi se
realizovao etapno u naredne tri godine. Radi se
povratku 21 hiqade Srba na potezu izmeðu Lapqeg
Sela i Graæanice, odnosno centralnog dela Kosova
vrlo bitnog za srpski narod. Prilikom naseqavawa u
tom delu oni œe pre svega imati izuzetno dobar prijem
kod srpskog naroda, jer se radi o jednoj kompaktnoj srp-
skoj celini koja þivi na tom potezu. Nadam se da œemo
u naredne tri godine, vraœati po sedam hiqada Srba.
Projekat je dostigao cifru od 560 miliona evra.

� Kaþite mi kada bi trebalo konkretno da se poæne
sa wegovom realizacijom?

S obzirom na sredstva koja œe nam biti na raspola-
gawu u 2009/10 i 2011-oj godini, trebalo bi da se za-
vrši æitav posao. 

� Neki vas optuþuju da ovim projektom þelite da
promenite æistu srpsku etniæku sredinu u central-
nom Kosovu.

Upravo zato i naglašavam da je to predviðeno samo
za Srbe povratnike, iz svih bivših republika Ju-
goslavije. Apsolutno samo za Srbe povratnike. 

� Rekli ste jednom prilikom, da œe raseqeni
smešteni u kolektivnim centrima imati prednost
u odnosu na druge prilikom realizacije ovog projekta. 

Naša ciqna grupa, odnosno prioritet je da te qude
izvuæemo iz kolektivnih centara, jer su uslovi za
þivot u wima  izuzetno loši, da ne kaþem katastro-
falni. U tom smislu œemo u planiranih 60 stanova u
Lapqem Selu, prednost dati upravo toj ciqnoj grupi,
našem narodu u raseqewu smeštenom u kolektivnim
centrima.

� Kad bi trebalo taj projekat da poæne i dokle se
došlo ako je veœ poæeo?

- Projekat u Lapqem Selu je veœ krenuo. Uraðena je
tenderska dokumentacija. Dobili smo izvoðaæa koji je
krenuo s radovima. Projekat œe biti završen za æetiri
meseca i nadam se da œe povratnici veœ ove godine
moœi da koriste ove svoje stanove. 

��Koji su to ostali projekti?

U Klobukar, selo u opštini Novo Brdo, planiramo
da vratimo 18 srpskih porodica. Tenderska doku-
mentacija biœe uskoro završena i vrlo brzo se oæekuje
poæetak radova. U opštini Istok radimo na povratku
10 -15 porodica u Ðurakovac. U istoj oštini aktuelan
je koncept dokument za povratak u selo Sinaje. U Sinaju
œe biti vraœeno 17 srpskih porodica, a to radimo u
saradwi sa NVO “Evropska perspektiva”, koja je
preuzela obavezu da implementira taj projekat i ne da
se nadam, nego sam ubeðen, da œe svi ovi projekti biti
uraðeni do kraja godine, kako bi se povratnici mogli
useliti u svoje nove domove.

� Naþalost, retko se pomiwe povratak u gradove.
Šta œete da uradite po tom pitawu?

Obeœao sam raseqenim licima da œu pokušati sve
da uradim kako bih ih vratio u gradove, s obzirom da
Srbi trenutno, sem severnog dela Mitrovice, tamo ne

þive. To je jedan od mojih velikih izazova i jedna
obaveza prema tim qudima da se vrate tamo odakle su
raseqeni. Konkretno, grad Prizren œe biti jedan od
projekata i oæekujemo da se tamo vrati od 10-15 porod-
ica. 

� Da li ima još neki projekat koji biste þeleli da
istaknete, a nismo ga pomenuli?

Ima još puno projekata. U Ministarstvo dolazi
puno koncept dokumenata (KD), pomenuœu Rudnik u opš-
tini Srbica. Posebno treba istaœi i interno interno
raseqena lica, smeštena u kolektivnim centrima i
kontejnerima širom Kosova. I wih œemo uvrstiti u
naše programe i projekte.

OMOGUŒITI OPSTANAK

� Kad se qudi vrate u svoje domove treba im pomoœi
da tu ostanu, da ta sela zaþive, enklave opstanu.
Bili smo u nekim mestima gde se su qudi vratili,
konkretno u S. Babušu, M. Talinovcu i još nekim mes-
tima u opštini Uroševac. Oni se tamo nalaze na
ivici egzistencije.

To je nešto što œe biti prioritet u našem daqem
radu. Svesni smo da nije samo dovoqno napraviti kuœe
i vratiti  qude. Jednostavno treba im omoguœiti
odrþivi povratak, kroz zaposlewa, kroz mini fabrike,
neke razvojne programe, gde œe moœi sami za sebe, i za
svoju porodicu, ostvariti neka primawa, kako bi mogli
da opstanu na ovim prostorima. U tom delu, oæekujem
pomoœ Ministarstva za KiM u Vladi Srbije, iz prostog
razloga što do ovog momenta nismo imali apsolutno
nikakvu saradwu ni po pitawu povratka ni po putawu
ekonomske odrþivosti istih tih povratnika, koji su se
vratili na prostore Kosova. 

� Da li Vaše Ministarstvo ima planove kako da po-
mogne povratnike. Kroz novæanu pomoœ, grantove, po-
qoprivredne mašine...

Postoji širok spektar naæina kako moþemo da po-
mognemo te qude. Onima koji se vrate na prostore
Kosova potrebno je zaposlewe. S obzirom da je za maw-
inske zajednice rezervisan odreðen broj mesta u svim

POZIV POVRATNICIMA

- Koristim ovu  priliku da se obratim svim rase-
qenim licima koja smatraju da treba da se vrate da
to urade na principu dobrovoqnog povratka. Ovde
su se uslovi drastiæno promenili u odnosu na
prethodni period i bezbednosna situacija na
Kosovu, od ratnih dogaðawa, nikada nije bila boqa.
Primajuœa zajednica, odnosno Albanci,
raspoloþeni su da prihvate te qude, svoje komšije
koji su raseqeni sa ovih prostora i ovo je svo-
jevrsna prilika da ih pozovem da se svi vrate na
Kosovo. Nadam se da œemo u saradwi s Min-
istarstvom za KiM Vlade Srbije, iznaœi moguœnosti
da sa jedne i druge strane pomognemo tim qudima
da se vrate u svoje domove, istakao je ministar
Stankoviœ.
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institucijama sa Vladom Kosova dogovaramo da se
povratnici zaposle u odreðenim institucijama sis-
tema. Konkretno, srpska zajednica treba da bude zas-
tupqena sa 11,5 procenata. Znaæi tu je mnogo prostora,
meðutim, kao što znate, zbog signala prethodne vlade,
odnosno ministra Samarxiœa, qudi su beþali iz ovih
institucija, Jednostavno nisu hteli da prihvate jednu
realnost na Kosovu, nisu hteli da prihvate bilo koju
vrstu posla, kako bi mogli da ostvare primawa za sebe
i svoju porodicu, a samim tim i svoj opstanak na Kosovu. 

� Veœina wih je izašla iz kosovskih institucija.

Da. Evo konkretno moþemo da razgovaramo o
situaciji s Kosovskom policijskom sluþbom (KPS).
Wima je izuzetno potreban taj srpski kadar, pogotovo u
srpskim sredinama. Tvrdim da je izlazak Srba iz KPS-a
greška. Sve to je rezultiralo s nesigurnošœu qudi koji
þive na  prostorima kosovskog pomoravqa, centralnom
delu Kosova, gde i sam þivim i drugim. Sva srpska sela
su ostala bez velike doze sigurnosti, s obzirom da su ta
ista sela obezbeðivali Srbi pripadnici KPS-a.

� Mnogi zapostavqaju tzv. individualni povratak.
Pojedinci imaju i þequ i voqu da se vrate. Ovih dana
smo bili svedoci spontanog povratka u selo Þivi-
wane. 

Postoji izuzetno velika voqa za povratkom tih
qudi. Jednostavno, mnogo im je boqe vratiti se na
svoja ogwišta nego þiveti tamo u nekom kolektivnom
centru. Mi œemo tim qudima i svim drugim koji izraze
þequ, u granicama naših moguœnosti, pruþiti
konkretnu pomoœ. 

� Jedna od bitnih stvari, osim ovih je i nekakva
vrsta socijalne pomoœi. Vi ste povratnicima i
onima koji su u principu ostali i opstali na pros-
torima Kosova pruþili odreðenu pomoœ.

- Da, mi smo to omoguœili odreðenom delu popu-
lacije na Kosovu. Ne samo Srbima, ja sam ministar za
mawinske zajednice na Kosovu, veœ i Romima, Aškali-
jama, Egipœanima, Turcima, Bošwacima, svima wima
smo kroz razne vidove pomoœi, iz našeg buxeta, kroz
subvencije i na druge naæine pruþili smo pomoœ svim
zajednicama i smatram da su oni u ovom trenutku
zadovoqni time. 

� Bilo je nekih informacija da œe povratnici dobi-
jati neku vrstu finansijske pomoœi. Koliko ima is-
tine u tome?

Apsolutno. S obzirom da naš, da tako kaþem,
sirotiwski buxet, koji za ovu godinu nije nešto im-
pozantan, to trenutno neœe biti moguœe. Sa veœim bux-
etom u narednoj godini, nadam se da œemo boqe
pokriti i taj ekonomski deo kroz razne vidove davawa
tim qudima, kako bi se lakše integrisali i jednos-
tavno opstali na ovim prostorima.

� Bilo je reæi da œe dobijati i redovnu novæanu
meseænu pomoœ?

- Da, to je predviðeno u KD za Prizren. Tu œemo
krenuti s jednim pilot projektom i obezbediti
odreðena finansijska sredstva meseæno, kako bi se oni
u prvoj godini dana nekako integrisali i snašli, jer

za razliku od ruralnih sredina wima se ne mogu davati
grantovi u npr. poqoprivrednim mašinama i sliænim
projektima. 

Oni su u specifiænoj situaciji. U gradu nemaju
moguœnosti da ostvare druga primawa koja œe ih
zadrþati na tom prostoru i upravo iz tog razloga smo
se opredelili za tu vrstu finansijske pomoœi u prvih
godinu dana.

SARADWA SA INSTITUCIJAMA

� Da bi sve to moglo da se radi morate imati
saradwu, pre svega, sa Vašom Vladom, odnosno wenim
drugim resornim ministarstvima  ...

Imamo dobru podršku Vlade, pre svih premijera.
Iz srpske zajednice imamo još jednog ministra, Ne-
nada Rašiœa, zaduþenog za rad i socijalna pitawa. S
obzirom da se bavi baš ovom problematikom imamo
izuzetno dobru i plodnu saradwu. Uradili smo niz za-
jedniækih projekata u prethodnom periodu. Reœi œu vam
samo da pravimo jednu zgradu za socijalno ugroþene u
Graæanici sa ukupno 20 stanova. 

��Bitna stvar je i saradwa s meðunarodnim organi-
zacijama, Vlada u Srbiji ne priznaje nikog osim
UNMIK-a. Vi, kao i još neki srpski æelnici, smatrate
da se mora saraðivati i sa drugima, kao naprimer sa
EULEX-om. 

Mi, a pod tim podrazumevam sve Srbe juþno od
Ibra, þivimo u jednoj specifiænoj situaciji, odnosno
okruþewu, u odnosu na severni deo i hteli ili ne
hteli, moramo biti upuœeni na te institucije, pa i na
EULEX. Pošto drþava Srbija u ovom delu nema meha-
nizme zaštite svojih graðana, sem finansijske pomoœi,
ne vidim na koji drugi naæin moþe pomoœi svojim
sunarodnicima širom Kosova. 

��Imate li kontakte sa predstavnicima Vlade Sr-
bije?

Kao što sam ranije rekao, sa bivšom garniturom
Vlade Srbije zaduþenom za Kosovo, nismo imali
nikakakve kontakte. Zato se iskreno nadam da œe novi
æelni qudi u Ministarstvu za KiM Vlade Srbije,
imati više razumevawa za probleme Srba juþno od
Ibra i da œemo, za razliku od prošle garanture, imati
širi vid saradwe za dobrobit srpskog naroda.

Razgovarao: Þeqko Ðekiœ

O UDRUÞEWIMA

- S obzirom da nemamo konkretnu i direktnu saradwu
sa Vladom Srbije, mi smo jednostavno upuœeni na
saradwu sa udruþewima raseqenih. To je neka spona
izmeðu Ministarstva i raseqenih qudi širom cen-
tralne Srbije i Crne Gore. U ovom trenutku imamo
izuzetno dobru saradwu s nekoliko udruþewa. Mi smo
s Unijom, odnosno “Unijom M” koja okupqa više NVO,
koje rade širom Srbije, potpisali jedan Memorandum
o razumevawu i saradwi. Oni konkretnim aktivnos-
tima pomaþu povratku raseqenih i mi œemo im u tome
pomoœi. 
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Gorwi deo sela, u kojem su bile koncentrisane
srpske kuœe i imawa, jednom prilikom je poseœen.
Dowi deo kuœa, koje se nalaze izmešane sa albanskim,
od 1999. godine nije posetio niko.

DEVET - KAO STOTINU GODINA

Na prvi pogled i ova “Idi-vidi” poseta je trebala
da bude rutinska, kao i mnoge do sada organizovane od
strane Danskog saveta i wihovih partnerskih organi-

zacija iz mreþe Unije. Udruþewe “Sveti Spas” je, kao
saradnik u ovoj aktivnosti, na put povelo 14 interno
raseqenih lica sa privremenim mestom boravka u
Beogradu, Panæevu, Gorwem Milanovcu i Œiœevcu. 

Veœina raseqenih je u Tomance krenula po prvi put
posle 1999. godine. Normalno za takve prilike, ne-
spokoj, išæekivawe i znatiþeqa. Na samom poæetku
putovawa grupa ne puno priæqiva, ali vidno za-
mišqena pod bremenom problema i stalne nepoznan-
ice, da li þivot nastaviti u izbeglištvu (blaþe reæeno
raseqeništvu) ili se vratiti u neizvesnost. I jedna i
druga varijanta izgledaju prihvatqive. Sa druge
strane, ni jedna ni druga ne ulivaju spokoj. Koje zlo
(ili dobro) odabrati od moguœa dva. O svemu tome
glasno razmišqaju i razmewuju iskustva moji sagovor-
nici. Nikome nije dobro. Ni onima koji na oæigled
þive solidno i koje smo preuzeli ispred lepih novoiz-
graðenih kuœa, ali ni onima koji su došli iz kolek-
tivnih centara. Materijalno bogatstvo je samo
prividno, u zbiqi, niko od wih nije na svojem. 

Krenuli smo u ranim jutarwim æasovima, kada ni
kokoške, kako stariji kaþu, u to vreme ne nose jaja.
Ipak uz veœ navedena razmišqawa i razmenu infor-
macija komšija i roðaka, koji se nisu videli devet
punih godina, put brzo protiæe. Kao i kod svih ovakvih
poseta, prilikom pribliþavawa administrativnom
prelazu Jariwe, oseœa se tajac, znatiþeqa, goræina.
Prati se svaka stopa i naæin þivota u Lešku, Leposav-
iœu, Zveæanu, Kosovskoj Mitrovici. Prelazimo u juþni
deo Kosovske Mitrovice. Primetniji þagor. Konstat-
acija da se mnogo više i luksuznije gradi nego u srp-
skim sredinama. I opet pitawe - odakle im toliko
para? Da li je moguœe da je meðunarodna zajednica
više ulagala na povratak i odrþivost Albanaca, nego
Srba? Ili je u pitawu nešto drugo. U svakom sluæaju,
svi su jedinstveni, ne gradi se od para kosovske
privrede, jer je evidentno da ništa ne radi. Što se
više pribliþavamo istoækoj opštini þagor postaje sve
veœi. Predeli su sve poznatiji pa i komentari æešœi.
Sinaje, Kovrage, Srbobran. Osveþava se pamœewe.
Æujem u pozadini sve nervoznije saputnike, svako þeli

da je u pravu. Ne razaznaju se granice sela. “Vi, bre,
kao da ste izašli pre 100 godina, a ne devet. Pa zar ne
vidite da su ono Kovrage”, æudi se Radmila Maslar.
Sa æeþwom se gledaju povratniæke novoizgraðene kuœe
Srba, a odmah potom, uporeðuju se sa velelepnim al-
banskim. Razlika je više nego oæigledna. I opet raza-

SA POVRATNICIMA U “IDI-VIDI” POSETI SELU TOMANCE
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Mešovito selo Tomance, nekoliko kilometara udaqeno od centra Istoka, prema Ðurakovcu, odnosno
magistralnom putu Kosovska Mitrovica  –Peœ, do 1999. godine imalo je petnaestak srpskih kuœa. Nakon
progona srpskog stanovništva, iste godine, nijedna kuœa nije ostala æitava. Devet godina posle, grupa
meštana, od kojih veœina prvi put, zahvaqujuœi Danskom savetu za izbeglice, krenula je u obilazak svojih
imawa.

Dolazak u pratwi KFOR-a

U mislima raseqenih – 
pogled iz manastira Gorioæ kod Istoka
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znavawe “Eno Keqetove kuœe, cela je razrušena. Kako
znaš? Pa eno je pored Rustemove. Vidiš ono tamo je
Rustemova. Eno Miškove, a ono tamo je kuœa Rajiœa, ono
tamo Ðuroviœa”. I ko zna dokle bi tako, da nas u raz-
gledawu nije prekinula patrola KFOR-a.

U OBILAZAK NA SVOJU ODGOVORNOST

Na tromeðu K.Mitrovica-Istok-Ðurakovac, kod
mesta znanog kao Sarina kuœa, zaustavqa nas desetak vo-
jnika španskog KFOR-a. Zahtevaju da svi putnici izaðu
iz vozila i upoznaju ih sa æiwenicom da nisu stigli
da provere teren koji treba da se obiðe, jer nisu znali
æija je koja kuœa. U obilazak kuœa mogu samo na sop-
stvenu odgovornost, a u tom sluæaju, moraju da potpišu
posebno štampane izjave na jako lošem srpskom jeziku.
Svesni rizika, moji saputnici bez mnogo razmišqawa
potpisuju izjave, jer je þeqa za obilaskom kuœe jaæa od
razuma i straha za þivot. Æini mi se da su i pripad-
nici KFOR-a bili iznenaðeni brzinom saglasnosti, kao
da su oæekivali veœe negodovawe. Nakon potpisivawa
izjava da neœe traþiti odgovornost za nebezbednost, od
onih koji su zaduþeni za wihovu sigurnost, grupi
Tomanæana se dozvoqava nastavak puta. Sada uz jaku
pratwu pripadnika KFOR-a. 

PREBROJAVAWE

Najzad stiþemo u Tomance. Stajemo na ulasku, gde su
se nalazile srpske kuœe. Grupa se brzo raštrkava u
þeqi da što pre vidi svoja imawa. Naši pratioci nas
zaustavqaju. Stajemo skameweni, pod utiskom upo-
zorewa da teren nije ispitan niti oæišœen od eventu-
alnih naprava. Meðutim, na sreœu, nije to razlog. Pre
polaska u razgledawe, raseqene þeli da pozdravi
opštinski sluþbenik za povratak Bajram Œeqaj. Na
samom poæetku, gospodin Œeqaj proziva prisutne sa
spiska. Uoæavajuœi da je mnogo više raseqenih od
onoga što je proæitao, negoduje i kaþe da ne moþe tek
tako da se dolazi. Nije prihvatio ni uveravawa sas-
tavqaæa ovih redova da je propust wegov, jer je spisak
poslat na dve stranice, a on poneo samo prvu. Nakon

pomoœi predstavnika Danskog saveta Kosova, nespo-
razum je izglaðen i moglo se krenuti u obilazak. U dve

grupe. Jedna, tu na mestu “doæeka”. Druga, u unutraš-
wost sela, po prvi put od 1999. godine. Vaš izveštaæ
predstavqajuœi se (iako se odavno dobro znamo)
gospodinu Œeqaju kao saradnik biltena INFO i TV
emisije Povratak, pokušava da saæini prilog o
planovima opštine za prihvat povratnika. Œeqaj
predlaþe da se to obavi narednog dana u wegovoj kance-
lariji. Prihvatam obeœawe i odlazim sa drugom
grupom u unutrašwost sela, raæunajuœi da to pred-
stavqa veœi izazov. 

OD KUŒE – NI TEMEQI

Na polovini sela, dolazimo do kuœe Mirka Rex-
iœa, odnosno malo je prolazimo. Rexiœ uzbuðen ne
moþe sebi da oprosti kako je mogao da proðe svoju kuœu.
Nije mu jasno kako nije na vreme prepoznao gde da

stane. Vraœamo se malo unazad i konstatujemo da nije
imao razloga da negoduje. Od kuœe ni traga. Ako je za
utehu, po onom starom, ostao je samo kuœni prag i ram
od ulaznih vrata u dvorište kuœe. Ali samo to i ništa
više. Sve zaraslo. Rexiœ u þeqi da ipak vidi šta je
od kuœe ostalo, kreœe u nepoznato. Momira
Milenkoviœ ga ubeðuje da to nema smisla, da teren
nije ispitan. Podseœa ga na teþinu potpisane izjave.
Teška srca odustaje od obilaska i postavqa sam sebi
pitawe koji je razlog wegovog dolaska, ako nije mogao
da obiðe kuœu, ako nije mogao da vidi komšije sa ko-
jima je dobro þiveo. Oštricu wegovog gneva ublaþava
mladi komšija, Albanac koji sluæajno prolazi ulicom,
prepoznaje komšije i iskreno im se obraduje. Poæiwu
uobiæajena propitivawa kako je ko i kako se þivi.
Rexiœ zadovoqan što su predstavnici KPS-a (a i mi
ostali prisutni) mogli da na delu vide wegov au-
toritet u selu posle devet godina, posebno od mladih,
za koje mnogi veruju da su se okrenuli drugoj strani i
da više nisu za zajedniæki þivot. 

ILI - OD KUŒE WIVA

Nakon više upozorewa da je grupa velika, vremena
malo, da treba  i ostali da obiðu svoje kuœe, Rexiœa
jedva odvajamo od pomenutog komšije, svesni da je os-
talo još puno toga ne reæenog i ne pitanog. Ipak,
prošlo je devet godina. Bitno je da su brojevi tele-
fona razmeweni, ako ima obostrane voqe (neko kaþe i
interesa), biœe i kontakata.

Prozivka pre obilaska imawa

Ni kroz objektiv fotoaparata se ne vide ostaci kuœa
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Stiþemo do mesta gde je nekada bila porodiæna kuœa
Perside Qušiœ, wenih sestara Radmile, Momire i
brata Rajka. Nekada kuœa, a sada wiva na kojoj je za-
saðen kukuruz. Od kuœe samo deo jednog zida, koliko da
ostane trag. Ili je ponestalo goriva kod
rašœišœavawa terena. “Neœe to da izaðe na dobro”,
kaþe Radmila. Tuði znoj nikome nije doneo dobro.
Ulaze u wivu sa namerom da se fotografišu pored os-
tatka kuœe. Pisac ovih redova, iako poznat po tome da
ne bira teren, ovoga puta odustaje jer procewuje da je
izazov veliki, a profesionalni doprinos (kada je in-
formacija u pitawu) zanemarqiv. Iz pristojne daqine
prati “vlasnike” za koje u ovom trenutku ne postoje
granice. Poznat oseœaj, jer se i sam našao u istoj
situaciji, ali još davne 2000. godine.

Momira nailazi na neuobiæajeno veliku glavicu ku-
pusa. Otkida je onako tešku, nosi sa sobom za uspomenu.
“Neka vide da ovolika glavica kupusa raste samo ovde
kod nas”, reæe. Prilikom obilaska voœwaka, Rajko ne
odoleva. Malim noþiœem seæe izdanak sa drveta jabuke
u þeqi da pokuša da ga zasadi u mestu privremenog bo-
ravka. A voœwak prepun jabuka i krušaka. Desimiru
Zdravkoviœu, æija je mnogobrojna porodica imala dve
velelepne kuœe od preko hiqadu kvadrata,
onemoguœeno je da na miru obiðe kuœu, stalnim upo-
zorewima da kuœa nije ispitana i da postoji opasnost.
Deo kuœe je obišao na svoju odgovornost, a onda odus-
tao.

Nakon spajawa sa prvom grupom, saznajemo da je ona
imala malih neprijatnosti i provokacija od strane
komšija, mladih Albanaca. Zajedno obilazimo grobqe
u Tomancu i Ðurakovcu. Slika identiæna kao i kod
veœine grobaqa na Kosovu i Metohiji. Spomenici
porušeni, grobqe zapušteno, zaraslo, deponije smeœa
i kosti þivotiwa. Vojnici KFOR-a nas upozoravaju da
pazimo jer ima dva do tri groba koja su propala pa pos-

toji moguœnost od pada u raku. Mi se ipak više pribo-
javamo eksplozivnih naprava na koje su nas
upozoravali. Nakon grobqa obilazimo manastir
Gorioæ, kao i sa svim grupama iz istoækog kraja. Ponovo
srdaæan susret od strane monahiwa i þeqa da œe se
vernici vratiti i ostati. Smeštamo se i noœ
provodimo kod povratnika u Suvom Lukavcu.

DEMOKRATIÆNOST NA DELU

Narednog dana samo dve obaveze po planu. Sastanak
u opštini i saznawa o uslovima povratka, prib-
avqawe potrebnih liænih dokumenata i kraœa šetwa
po Istoku. Prva obaveza delimiæno izvršena. Na
samom poæetku sastanka, prisutne pozdravqa opštin-
ski sluþbenik za povratak Bajram Œeqaj, i zvaniæno up-
ozorava da je u sali u kojoj se nalazimo, zabraweno
snimawe. Prekida nastavak sastanka dok nismo
iskquæili i sakupili opremu. Ne znajuœi da li se pod
time podrazumeva i fotografisawe, a u nastojawu da
ne budemo uzroænici eventualnih neprijatnosti, os-
tali smo i bez foto zapisa sa ovog skupa. 

Nakon kraœe pauze, Œeqaj je objasnio naæine
povratka i podrške povratku po procedurama UNDP-a
i izrazivši zadovoqstvo da opština Istok ima na-
jboqe rezultate kada je povratak u pitawu. Uæesnik sas-
tanaka na opštinskim radnim grupama, predstavnik
sela Tomance, Radoje Radojeviœ je izrazio nezadovo-
qstvo što predsednik opštine ili wegovi zamenici
nisu udostojili skup i došli da pozdrave raseqene.
Pogotovo pošto je pri ulazu u zgradu opštine video
predsednika na hodniku. Glavna zamerka prisutnih
raseqenih lica je bila što opština nema neku
odreðenu strategiju niti finansijska sredstva za po-
dršku povratku. Mirko Rexiœ je istakao da je od
komšija Albanaca dobijao informacije u kakvom je
stawu wegova imovina i da nije oæekivao ništa boqe
od onoga što je video, ali je oæekivao da œe komšije
biti obaveštene o wihovom dolasku, te da œe se upril-
iæiti susret sa komšijama, zbog æega je najviše i
došao. Sastanak je završen zakquækom da se u što
kraœem roku izradi koncept dokument o povratku u
Tomance kako bi se ubrzao proces povratka. Nakon sas-
tanka, ponovo smo pokušali da obavimo obeœani in-
tervju sa Bajramom Œeqajem, ali smo i ovoga puta
odbijeni sa obrazloþewem da ima hitan sastanak. 

Raseqeni su kratko vreme predviðeno za šetwu Is-
tokom iskoristili da kupe malo suxuka za svoje u rase-
qeništvu. Da ih još koji dan, dok priæaju o utiscima
sa puta podseœa o ovoj poseti. Ipak, oseœaj u duši, kojeg
još uvek nisu svesni, ostaœe mnogo, mnogo duþe od
mirisa i ukusa neprevaziðenog istoækog suxuka.

Tekst i fotografije: Zlatko Mavriœ

Sveœe na porušenim grobovima

SUVI LUKAVAC –

POÆELA ISKQUÆEWA STRUJE

KEK, odnosno Elektrodistribucija Kosova, æetiri
godine nije dostavqala raæune za utrošenu elek-
triænu energiju. Sada, kada su to poæeli da rade u
srpskim sredinama, raæuni  za struju iznose od 3,5
do 7.000 eura. Zbog nemoguœnosti pokrivawa
troškova utrošene elektriæne energije KEK je
poæeo prinudna iskquæewa. Podseœamo da u retkim
trenucima kada na Kosovu i Metohiji ima elek-
triæne energije, dobar deo korisnika, smatrajuœi
da nikada neœe dobiti raæune, neodgovorno troši
dragocenu energiju. 
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Nedostatak dokumenata, loši uslovi
stanovawa u nehigijenskim naseqima, nemoguœnost
zaposlewa, ostvarivawa zdravstvene i socijalne za-
štite, mali broj dece koja pohaðaju redovnu nas-
tavu, stereotipi, predrasude i ne retka
diskriminacija od strane ostalog stanovništva,
osnovni su problemi sa kojima se susreœu Romi,
Aškalije i Egipœani u raseqewu, zakquæeno je na
ovom skupu. Dugogodišwi loš poloþaj, netreti-
rawe wihovih problema na pravi naæin, primorava
veœi deo qudi iz ove zajednice na asocijalno
samosnalaþewe kako bi koliko - toliko obezbedili,
makar hranu za sebe i svoje porodice, što veœinskom
delu stanovništva smeta i neretki su individu-
alni i kolektivni napadi na wih i wihova naseqa
zbog toga. 

Kada se tome doda, da se u posledwih devet godina,
na prostor Kosova vratilo samo nešto više od sedam
hiqada pripadnika RAE, od kojih jedva preko dve
hiqade Roma, koji, uglavnom, ne mogu da ostvare svoja
imovinska i druga prava na KiM, dolazimo do stvarne
slike stawa sa kojima se suoæava ova, inaæe, naju-
groþenija populacija u Srbiji.

Pored mnogobrojnih projekata koji su sprovoðeni u
ciqu poboqšawa wihovog poloþaja od strane meðu-
narodne zajednice i Vlade Republike Srbije, veœi po-
maci u poboqšawu wihovog poloþaja nisu ostvareni.
Iz nekih izlagawa, stiæe se utisak da su oni sami krivi
što su u takvom stawu, ne uzimajuœi u obzir da moþda
projekti koji su sprovoðeni u tom ciqu, nisu na adek-
vatan naæin sagledavali wihove probleme i
pronalazili rešewa koja œe dati boqe rezultate od
postignutih. U odsustvu pravog odgovora najboqi izlaz
je da se þrtva proglasi glavnim krivcem za stawe u
kojem se nalazi.

UVODNIÆARI

Upravo je i ciq ovog okruglog stola, na kome su
uvodniæari bili Dosta Paliœ, predsednica UO Unije,
Lenart Kocalainen, predstavnik UNHCR-a za Srbiju,
Lens Klark, predstavnik UNDP-a, Rade Œiriœ, koor-
dinator Centra za humane resurse ælanica UNIJE in-
terno raseqenih lica  i Ivanka Kostiœ, izvršna
direktorka NVO “Praksis”, bio sa jedne strane da
predstavi probleme sa kojima se susreœu RAE u rase-
qewu, prisutnim predstavnicima ministarstava Vlade
Srbije, nevladinim organizacijama i konaæno, široj
javnosti i sa druge strane da Vlada preko svojih insti-
tucija, meðunarodna zajednica preko svojih agencija,

predstave svoje planove i aktivnosti koje sprovode u
ciqu smawewa nagomilanih problema kod ove zajed-
nice.

Predstavnik Ministarstva za KiM Darko Vasiœ je
izneo program ovog Ministarstva koji je sveobuhvatan
za IRL, ne praveœi razlike prema nacionalnoj pripad-
nosti. U wegovom izlagawu, pored programa pomoœi
povratnicima na KiM, predviðeni su i programi po-
moœi pri integraciji, što je ohrabrujuœe imajuœi u
vidu da se integracija IRL teško ostvaruje.

DISKUSIJE

Predstavnik Ministarstva za rad i socijalnu poli-
tiku Marija Vujoševiœ, govorila je o programima
namewenim Romima i siromašnim graðanima koji
nisu obuhvatali IRL iz RAE zajednice. Ona je istakla
da su ovom okruglom stolu trebalo da prisustvuju i
predstavnici Ministarstva unutrašwih poslova,
prosvete, zdravstva, uprave i lokalne samouprave, kako
bi se mogla stvoriti celovitija slika i boqi pristup
u rešavawu nagomilanih problema koji se tiæu nave-
dene populacije. Kao jedan od zakquæaka, prihvaœen je

ovaj predlog i dogovoreno je da se neposredno po
formirawu nove Vlade, navedena Ministarstva upoz-
naju sa problemima i da se pre donošewa novog buxeta
pokušaju iznaœi stavke u buxetu, koje bi poboqšale
poloþaj raseqenih RAE.

Davor Rako je izneo dugogodišwe upozorewe od
strane UNHCR-a o nedostatku meðusektorske saradwe
od drþavnog do lokalnog nivoa vlasti. Duško Jo-
vanoviœ, iz Kancelarije za inkluziju Roma Vlade Vo-
jvodine, izneo je niz pozitivnih primera šta je za
kratko vreme uraðeno u pruþawu konkretnih vidova
pomoœi, poæevši od stambenog zbriwavawa, za-

U ORGANIZACIJI UNIJE – SAVEZA UDRUÞEWA IRL SA KIM,

U BEOGRADU, ODRÞAN OKRUGLI STO POD NAZIVOM
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poslewa, dodele blizu 200 stipendija sredwoškol-
cima i studentima romske populacije. No ni ovi pro-
grami nisu obuhvatali korisnike iz RAE zajednice. 

O teškoj situaciji u kojoj se nalaze govorili su i
sami predstavnici RAE u raseqewu, iznevši niz
konkretnih problema sa kojima se susreœu u svakod-
nevnom þivotu, rekavši da wih treba rešavati odmah.
U raspravi su uæestvovali i predstavnici Danskog
saveta za izbeglice, ælanica Unije i UNDP-a, ukazavši
put ka rešavawu goruœih problema RAE. Slavica
Milunoviœ iz NVO “Boþur”, ælanica UNIJE je istakla
da je do sada postojala velika zloupotreba ovih qudi
pogotovo u programima povratka. 

ZAKQUÆCI I PREPORUKE

Zakquæujuœi raspravu Xon Endrju Jang, šef Ode-
qewa za pravnu zaštitu UNHCR-a, istakao je da se 15
godina bavi problemima Roma u okruþewu. Sloþio se
sa time da problema ima, da je Vlada Srbije dosta
uradila na wihovom rešavawu, naglasivši da i sami
Romi moraju više raæuna da povedu o sebi samima.
Kada sami reše one probleme koje realno mogu, kada
nateraju svoje sunarodnike da šaqu decu u škole,
povedu više raæuna o higijeni svojih naseqa, tada œe
imati mnogo više prava da od drþave, meðunarodne
zajednice i raznih donatora, traþe pomoœ u rešavawu
svih navedenih problema, zakquæio je Jang. 

Opšta preporuka je da drþava iskaþe jaku politiæku
voqu i kroz kratkoroæne prioritete, pristupi
rešavawu problema koji optereœuju IRL iz RAE zajed-
nice kroz primenu preporuka koje su unazad nekoliko
godina dolazile od strane meðunarodne zajednice, do-
maœih i meðunarodnih NVO organizacija. 

Osvrt treba da se uæini, pre svega, na humanitarnim
pravima ne iskquæujuœi ni univerzalna, qudska,

graðanska i druga prava koja pripadaju svim qudskim
biœima samim roðewem, pre svega, pravo na liæna
dokumenta koje im otvara put za ostvarivawe i ostalih
prava. 

Primenua predoæenih preporuka mogla bi da se ost-
vari kroz postojeœe i donošewem novih zakona, ost-
varivawem meðusektorske saradwe od republiækog do
lokalnog nivoa vlasti. 

Polazna osnova za pokretawe rešavawa nagomi-
lanih problema ovih qudi je, pre svega, priznavawe
da su i ovi qudi drþavqani Srbije sa svim pravima i
obavezama koji im pripadaju da imaju pravo na pose-
dovawe liænih dokumenata, pravo na drþavqanstvo
æime im se omoguœuje ostvarivawe i drugih prava, pre
svega socijalno   ekonomskih. 

Tretirawem IRL i RAE IRL, svojim graðanima
omoguœuje pristup rešavawa wihovih problema kroz
razne strategije i akcione planove koje su u tom pravcu
izraðene (Strategija za smawewe siromaštva, strate-
gija regionalnog razvoja, Strategija evropskih inte-
gracija, Dekada Roma i weni akcioni planovi) i druga
dokumenta koja su izraðena u ciqu razvoja Srbije
ukquæujuœi i milenijumske ciqeve iskorewivawa
siromaštva.

Pronalaþewe opravdawa nedostatka materijalnih
sredstava, optereœenost prioritetnijim problemima
ovim qudima produþuje agoniju u kojoj se sada nalaze i
trenutni problem se uveœava kroz raðawe novih gen-
eracija sa još veœim problemima u odnosu na svoje
roditeqe æime se pojavquje problem poveœawa broja
generacijski siromašnih, nesocijalizovanih graðana,
sklonih asocijalnim ponašawima koji štete celokup-
nom društvu i proizvode negativne posledice po
celokupno drustvo u Srbiji, Evropi i šire.

Tekst pripremio: Rade Œiriœ, koordinator CHR-a

Preporuka 1: 
Da se odmah po formirawu Vlade Srbije, organizuje jedan okrugli sto na kojem œe se okupiti predstavnici
svih relevantnih ministarstava kako bi se iznašla rešewa za dobijawe liænih dokumenata koja su kquæna u
rešavawu i ostalih nagomilanih problema kod IRL iz RAE zajednice. Imajuœi u vidu da se radi o graðanima
koji su siromašni i nemaju sredstava za pribavqawe ovih dokumenata trebala bi da se razmotri moguœnost
smawewa administrativnih prepreka vezanih za dobijawe dokumenata za IRL I RAEIRL.  Pojednostavi pro-
cedura izdavawa jedinstvenog matiænog broja, naknadnim upisima u kwige drþavqana. Posebne afirmativne
mere trebalo bi da budu stimulisane od strane drþave i meðunarodne zajednice  imajuœi u vidu da su ovi
qudi ne svojom voqom zapali u ovakvo stawe.
Preporuka 2: 
Povratak, integracija u Srbiji ili opstanak u evropskim zemqama, u kojima su našli utoæište su rešewa
koja trebaju da se ohrabre od svih aktera koji rade na problemima IRL, a pre svih, od meðunarodne zajednice
i zemaqa domaœina. 
Preporuka 3.:
Imajuœi u vidu ekonomski poloþaj drþave Srbije, meðunarodna zajednica bi trebalo da pruþi maksimalnu
finansijsku, logistiæku pomoœ i svaki drugi vid pomoœi u sprovoðewu mera poboqšawa poloþaja IRL iz RAE
zajednice.
Preporuka 4: 
Ukquæenost samih ugroþenih u rešavawu sopstvenih problema treba da se sprovodi od svih aktera koji rade
na rešavawu wihovih problema (drþavnih, meðunarodnih..). Ovakav pristup rešavawa problema ugroþene
æini odgovornim za sopstvenu buduœnost.
Do sada su uglavnom bili samo korisnici programa ili se wihov rad zasnivao na volonterskoj osnovi, što
im je više štetilo u sprovoðewu odreðenih programa nego donosilo korist.



Bizo dokumenca, chelalo djivdipe ko bilache thana, bizi
buci, te saj te lecinenpe, bizo varsavo pomoci, but hari o chave
so djan ki sikavni, stereotipja, predrasude, thaj diskriminacija
kotar avera manusa, osnova si problemja kolenca djivdinen o
Roma, Aškalije i Egipœanja ko raseljenistvo zakljucindjam ko
akava kedipa.  Butebersengero chelalo djivdipe bizo te resinen
pe akala problemja ko pravo nacin, terinel akale manusen ko
bilache ponasanja sarbi pumenge i pumare chavenge anena
kotor maro, so avere manusenge smetinel i majbut si napadja
ko manusa i ko lengere khera adaleske.

Kana ka adava dodel pe so ko akala enja bers ki Kosovo
irinde pe samo 7 000 kotar kola samo 2.000 Roma kola
nasci te resinen pe problemja e phuvjakere i avera pire
prava ki Kosovo ava djiki pravo slika soja sa akala manusa
suocavinen pe, inace si von najugrozime kotar sa ki Srbija.   

I ako majbut projekturja kola kerde pe kotar I Medjunar-
odno zajednica thaj kotar I Vlada e Srbijakeri pobare po-
makja na kerde pe .Kotar disave vakeriba so sundepe saj te
zakljucinel pe so si von korkore bange so akadjukha djivdi-
nen a na so o projekturja kola kerde pen a dine suze rezul-
tatja. Kakna nasci te delpe pravo odgovori najlako sit e
bandjaren pe o manusa so adjukha djivdinen.  

UVODNIÆARJA
Upravo i cilj ko akava kedipa, ko kova o uvodnicarja

hune i Dosta Paliœ, predsednica kotar  UO Unijakoro,
Lenart Kocalainen, predstavniko kotar UNHCR-a zaki Sr-
bija, Lens Klark, predstavniko kotar UNDP-a, Rade Œiriœ,
koordinatori kotar Centro zako humane resursja ælanica e
UNIJ-akeri interno raselime manusengeri i Ivanka Kostiœ,
izvršno direktorka kotar NVO “Praksis”, hine jekha rigatar te
predstavinel o problemja kolenca djivdinen o nasle manusa

ko raseljenistvo kedime manusenge thaj i ki siro zajednica
i ki aver rig te dikhel pe so i Medjunarodno zajednica, o
ministarstvo e Srbijakoro avera NVO organizacije keren te
lacharen o problemja so tistinen e nasle manusen.  

Predstavniko kotar Ministarstvo zako KiM Darko Vasiœ
vakerdja o programi kotar leskoro ministarstvo.O programi
so prestavindja na delinel e manusen ko nacije. Ko leskero
vakeriba sundjam so uzo programja so keren pe zako iriba
e manusen ki Kosova isiolen planja i zaki integracija soj suze
planja ako djanjol pe so i drzava samo mangel te irinel e
manusen. 

DISKUSIJE
Predstavniko kotar Ministarstvo zaki bici i socijalno poli-

tika Marija Vujoševiœ, vakeddja kotar programja so keren
pe e Romenge i avere manusenge soj core. Akala programja
nadolen but e nasle manusen. Oj istaknindja so ko akava

kedipa trebalo te oven i avera manusa kotar avera min-
istarstva sar bi pe kerela jek bolje resenje zako problemja
kola isi e nasle manusen. Lakoro predlogo prihvatime sar
suzo i cim pe i vlada formirinel ka kerel pe jek kedipa sa-
vorenca te dikhel pe sar saj te arakhel pe posukar resenje
thaj love ko budjeti e drzavakoro te saj te resinen pe akala
problemja zako manusa kotar i RAE zajednica

O Davor Rako iznesindja butebersengoro vakeriba
kotar UNHCR-a so nane medjusektorsko saradnja kotar
drzavakoro djiko lokalno nivelo. O Duško Jovanoviœ, kotar
i kancelarija zaki inkluzija e Romengeri kotar i Vlada e Vo-
jvodinakeri, ikaldja but suze primerja so zako kratko vreme
kerdja pe e romenge. Kotar khera bucakere primerja
stipendije zako chave so djan ki skola. No ni akala primerja
hari nasle manusenge saj te pomozinen.   

ROMSKI
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KI ORGANIZACIJA E UNIJAKERI-SAVEZI KOTAR KOSOVAKERE UDRUZENJA 
KO BEOGRADO IKHERDE JEK KEDIMATA PO ANAV

““PPOOLLOOÞÞAAJJII   IIRRLL  RROOMMAA,,   AAŠŠKKAALLII JJEE  TTHHAAJJ
EEGGIIPPŒŒAANNAA  KKOO  RRAASSEELLJJEENNIIŠŠTTVVOO””
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So phareste djivdinen vakerde I korkore o nasle manusa
.On vakerde pumare svakodnevna problemja I mangen
odma te saj te resinen pe. Ki rasprava ucestvuvinde I
prestavnicja kotar DRS avera clanja kotar I UNIJA I Slavica
Milunoviœ kotar NVO “Boþur”, ælanica  e UNIJ-akeri  vak-
erdja so djiakana but akala manusa zloupotrebindepe
pogotovu ko programja kotar iriba    

ZAKLJUÆCI I PREPORUKE
Ko phandiba I rasprava o Dþon Endrju Jang, šefi kotar

odeljenje zaki pravno zastita ko UNHCR-a, istaknindja so
15 bers kerel buci ko romane problemja ko regionji.godina
bavi problemima Roma u okruþenju. Sloþindja pe so isi
bare problemja I so I drzava kerel dosta buci ko adala prob-
lemja ama pucel pe so o Roma korkore keren ko pumare
problemja.kana korkore resinen disave lengere problemja
saj te roden I averendar te pomozinnen olen I I medjunar-
odno zajednica I I drzava.   

Opšto preporukasi i drzava te iskazinel zeralji politicko
volja te mangel te resinel o problemja si si e nasle
manusen.isi dosta preporuke so ko nakhle bersa dine pe
kotar medjunarodno zajednica,avera NVO    

Treba te dikhel najangle o humanitarna prava pa i o uni-
verzalna,ljudska, gradjanska,i avera prava so pripadinel e
manusenge.Najangle licna dokumenta so phravel o drom i
avera prava so o manusa saj te korostinen.  

Akava saj se te kerel pe maskaro zakonja so isi i avera za-
konja te annenpe so ka pomogninen te phraven pe o prob-
lemja.O ministarstva trebul maskarpumende te vakeren i
zajedno te keren buci ko akala problemja.  

Polazno osnova treba te ovel soj si i akala manusa e
drzavakere i olen isi ista prava sar avere manusen.Lengere
dokumenca si najangle te saj i avera prava te koristinen.na-

jangle socijalno-  ekonomska   
Mangipaja IRL thaj RAEIRL pe manusenge phravel pe

drom te chinaven pe lengere problemurja andro majbut
Strategije ,akciona planurja kola kerdepe ki adaja rig
(Strategija te chinavel pe o coripe ,, strategija te razvinel
pe o regionji, Strategija  kotar evropakeri
integracija,Dekada e romengeri i lakere akciona
planurja0thaj avera dokumenca so kerdepe te razvinel pe i

Srbija kajsi i milenijumska ciljevja te cinavel pe o nanipe 
Te rodel pe opravdanje sar nane love,sar isi pobare

problrmurja akale manusenge anel bari agonija taj lengero
coripe bijanel avera generacije so ka oven core i nakasaj te
chinavel pe o generacijsko siromastvo kotar akala
manusa.so ka ovel pobaro problemi coripaskoro soj bari
steta ko celokupno drustvo  .

O teksto kerdja: Rade Œiriœ, Koordinatori ko CHR-a

Preporuka 1:
Tekerel pe jek kedipa cim kerel pe i vlada kotar i Srbija  kaj ka oven sa o manusa kotar ministarstva so saj te pomozinen
ko akala problemja so isi e manusen kotar kosovo.Najangle te resinen pe olengere dokumenca soj si kljuco te resinen
pe i avera problemurja.ko manusa kotar i RAE zajednica. Te ovel ki godji soj si akala manusa core sar bi olenge kerela
pe te napokinen akala lila i tekerel pe ki poprosto procedura.But djene naneolen maticna brojurja,nane pisime ko mat-
icna knjige ko bijamiba i te dikhel pe sar poprosto te saj te pisinen pe naknadno.Posebno kotar i drzava trebul te ove-
nafirmativna  mere i kotar medjunarodno zajednica kana djanel pe so akala manusa naale pumara voljaja ko akava
stanje.   

Preporuka 2:
Iriba, integracija dali besipa ko evropakere phuvja kaj arakhle utociste o nasle manusa treba te pe lenge del dumo
kotar savore kola keren buci ko akala problemjaa najangle kotar medjunarodno zajednica i kotr phuvja kaj akala
manusa arakhle pumaro than. 

Preporuka 3.:
Sar savore djanen sar si materijalno stanje e Srbijakoro medunarodno zajednica trebul te del materijalno i aver pomoc
e srbijake sar bi oj pomogninela e manusen kotar RAE i zajednica. 

Preporuka 4:
Ko akala projekturja mora te oven ukljucime i korkore o core manusa kotar RAE zajednica On korkore treba te keren
buci ko pumare problemurja sar bi ovena odgovorna i olen trebul te ukljucinen savore i i drzava i i medjunarodno
zajednica.Dji akana ule samo korisnikurja thaj volonterja so olenge vise kerdja steta nego li so dinja len pomoc te ikljon
kotar coripe.
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U prvoj polovini jula, na Petrovaradinskoj
tvrðavi u Novom Sadu, odrþan je EXIT festival. U
toku festivala organizovan je i Sajam nevladinih
organizacija pod nazivom “Place to move” (Mesto
pokreta) u organizaciji Graðanskog pakta za jugios-
toænu Evropu, na kome je  svoj rad predstavilo os-
amdeset šest nevladinih organizacija iz regiona.
Meðu wima, svoje mesto našla je i Unija – Savez
udruþewa  IRL sa Kosova i Metohije. 

EXIT je kao manifestacija od svog osnivawa prerastao
granice i podele  koje razdvajaju narode i postao najveœi
muziæki festival na podruæju jutoistoæne Evrope. Za æe-
tiri dana, koliko traje festival, oko 200.000 mladih, iz
svih krajeva Evrope, doðe na Petrovaradinsku tvrðavu i,
uz muziku i druþewe, ostavi deo sebe. I ove godine, fes-
tival je okupio mnoga poznata imena iz sveta i naše
zemqe, tako da su posetioci imali u mnogo æemu da uþi-
vaju. Za razliku od ranijih godina, moglo se primetiti da
je organizacija bila na visokom nivou i da su guþve mnogo
mawe. To je postignuto velikim izborom razliæitih þan-
rova muzike, koja je bila tematski rasporeðena na petnaes-
tak odvojenih bina. 

Na prostoru izmeðu Rege i Fjuþn stejxa bio je smešten
Sajam nevladinih organizacija, koji je radio svakog dana
festivala od 18-20 æasova. Marija Stankoviœ, iz NVO
“Centar za humane resurse” Beograd, ælanice Unije i Bog-
dan Meanxija, asistent izvršnog sekretara Unije, pred-
stavili su rad Unije, te ukazali na probleme sa kojima se

raseqeniæka populacija susreœe. U tom kontekstu, pode-
qen je veliki broj primeraka brošure “Glas raseqenih”
i INFO Biltena Unije, i oko 50 Fascikli Unije sa rez-
imeom rada, pruþivši tako velikom broju mladih da se
upoznaju sa radom naše organizacije. Deqeni su i æa-
sopisi “Danas i sutra”, “Pravi odgovor”, izveštaji
UNHCR-a o stawu i problemima interno raseqenih lica
u Srbiji, kao i veœi broj primeraka Deklaracije o qud-
skim pravima. 

Tokom brojnih razgovora sa posetiocima štanda Unije,
došlo se do zakquæka da je informisanost mlaðe popu-
lacije o internom raseqeništvu na nezadovoqavajuœem
nivou. 

Tekst i fotografije: Bogdan Meanxija

UNIJA NA SAJMU NVO ODRÞANOM NA EXIT-u POD NAZIVOM

PPLLAACCEE  TTOO  MMOOVVEE ––   MMEESSTTOO  PPOOKKRREETTAA

ANKETA

ÞIVOT RASEQENIH NEPOZNANICA 

ZA VEŒINU UÆESNIKA

U toku odrþavawa Sajma NVO, tim Unije sproveo je istraþivawe o in-
formisanosti posetioca o interno raseqenim licima. Istraþivawe je sprove-
deno putem upitnika, metodom sluæajnog uzorka na stotinak ispitanika.

1. Na pitawe da li su ikada æuli za interno raseqena lica, 96,42 % je odgovorila pozitivno, a 3,58% ispitanika neg-
ativno.

2. Na pitawe da li znaju razliku izmeðu izbeglica i interno raseqenih lica 55,36% lica je odgovorila pozitivno, a
wih 44,64%.

3. Na pitawe da li znaju da u Srbiji þivi  preko 200 hiqada  IRL, 39,29%, ispitanika su odgovorila potvrdno, a
60,71% je dalo negativan odgovor.  

4. Na pitawe da li poznaju neko IRL,  potvrdno je odgovorilo 33,93 %, dok je 66,07% imalo odreæan odgovor.
5. Na pitawe da li znaju nešto o problemima IRL, samo 25% je odgovorilo sa da, a æak 75% je zaokruþilo ne.
6. Na pitawe da li su negde æuli o problemima sa kojima se susreœu IRL, 41,07%, ispitanika su odgovorila potvrdno,

a 58,93% negativno.
7. Na pitawe da li misle da mediji daju dovoqno informacija o IRL, samo 10,71% je reklo da, a 89,29% ispitanika

odgovorilo  je ne. 
8. Na pitawe da li znaju gde IRL þive, 14,29%, a 85,71% odreæno.
9. Na pitawe da li znaju da IRL nemaju moguœnost da doðu na EXIT, 12,5% je zaokruþiolo da, a 87,5

10. Na pitawe da li su pomogli nekad nekom IRL, samo 7,14%,  4 ispitanika je odgovorilo pozitivno, dok su æak 92,86%
ispitanika odgovorila negativno. 
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Podujevo: Obnovqena crkva

G. Lapaštica: Ispred uzurpirane kuœe

Grobqa najæešœa meta vandala...
Tomance: Šipraþje sakrilo uništene spomenike G. Lapaštica: Aktuelna poruka nakon 15 godina

Fotografije:Fotografije: Zlatko Mavriœ, Dosta Paliœ, avgust 2008. godineZlatko Mavriœ, Dosta Paliœ, avgust 2008. godine

Tomance: Od kuœe je ostalo samo ovo

Tomance: Ni pomena od obnove

RASEQENI U POSETI OPŠTINAMA PODUJEVO I ISTOK
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Ælanice Unije

U ORGANIZACIJI MISIJE OEBS-A U SRBIJI I UNIJE – SAVEZA UDRUÞEWA IRL ODRÞAN OKRUGLI STO NA TEMU

PRISTUP PRAVOSUÐU, IMOVINI, SOCIJALNIM I EKONOMSKIM

PRAVIMA OD STRANE INTERNO RASEQENIH LICA

Predstavnici drþavnih institucija,
lokalnih i meðunarodnih NVO, na ovom
skupu koji je odrþan, sredinom ovog
meseca na Kopaoniku raspravqali su o
poboqšawu pristupa interno raseqenih
lica obrazovawu, zdravstvenoj i socijal-
noj zaštiti, zaposlewu i pravnoj pomoœi. 

Ovaj trodnevni dogaðaj zajedno su organi-
zovale Misija OEBS u Srbiji i Savez
udruþewa interno raseqenih lica (UNIJA).

“Interno raseqena lica æesto su rawiva
na zloupotrebu qudskih prava. Situacija u
kojoj se nalaze zahteva specifiæno reagov-
awe, æesto razliæito od reagovawa na
situaciju drugih segmenata populacije u
zemqi ili u regionu,” izjavila je Hanelore

Valijer, šefica Odeqewa za demokratizaciju Misije OEBS u Srbiji.
“Uæesnici su naglasili da je potrebno hitno doneti odgovarajuœa sistemska rešewa kako bi se interno

raseqenim licima omoguœio neometan pristup svim pravima. Kako u mestima gde trenuno borave, tako i u
mestima odakle su došli i gde nameravaju da se vrate”, istakao je, u svom izlagawu, Zlatko Mavriœ, ispred
UNIJE - Saveza udruþewa interno raseqenih lica.

Uæesnici sastanka takoðe su diskutovali o rezultatima istraþivawa koje je podrþala Misija OEBS u Sr-
biji. Ovo istraþivawe bavi se problemima zaštite prava interno raseqenih lica u Srbiji, a sprovodi ga
domaœa nevladina organizacija “Praxis”. 

KANCELARIJA PORTPAROLA MISIJE OEBS-A U SRBIJI
(Više informacija sa ovog skupa biœe objavqeno u narednom broju UNIJA INFO Biltena)

Sa otvarawa okruglog stola




